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Ha 10.08.2018 r., B uznsisenye Ha 3amosen AJ{-2145/11.07.2018 r. u usnparera 1oKaga 10
KAHIZAATA B HpOIeAypa Ha AOroBapsHe ¢ IpefBapUTENHA NOKaHa 3a YYacTHE 33 Bh3NArase Ha
oBIIECTREHA TIOPBUKE, C& ChOPa KOMUCHS B CHCTAB!

Tipencenaren: 31paBKo AHAOHOB ~ P-JI CEKTOD E-XOT, O-5 .17

Ynenope: 1. Visaiino Ilerxkos — P-i rpyna ,, TOAT™, ex , . XO1™, s 117
2. Tonop XKenezapcku — Exenepr ,, MK-MTY”, cexrop ,,MK-MTH” ¥V-nue ,,1”
3. Jimvurep Honkos - Ct. ropuckoncynt, ¥Y-¢ “Ilpasuo”
4. Teopru 3axapues — 111, excepr “OIT”, V-ame “Tsprosexo”

cBC 3ajaua @ OTBOPH H pasmiefa mocThimimata odepra 3a ywacTue B IpONEAypa Ha
NHOroBapsHe ¢ IpeaBapUTeNia NoKaHa 3a y4acTHe ¢ IIpeaMeT: “Briodaopspane HA KIAC HA QUNEN-
woHTefmeponos "Inpra artomaa', I Ne 3.949.1.7.

Ha saceamdero IIPHCHCTBAXA TIPEACTABUTENM Ha YYACTHHKA, CBITEACHO IPHIOKCHAA
TIPHCHCTBEH JTHCT.

KomucusTa ce 3all03Ha ¢ H3UCKBAHANTA Ha BOKYMEHTAIHATA.

. Oumcamue Ha pabOTHES IpOUEC N[O M3IBHLPIIBAHE HA IIPEABADHTENHHS [OAG0D ¢
Hampapeno B [IpoToKoNa 3a IpexBapuTeNeH noabop, YIRBPACH OT Bh3IOKUTEN Ha 18.07.2018 r.

2.  Ha nybmuumoro 3acenmanve Ha 11.07.2018 r., xkOMHCHATA OTBOPH MOCTBIMICTO B
33aKOHOYCTAHOBEHHS CPOK 3asBleHHE, HOJANEHO OT Kapjunara Obemunenue ,HOPTPAHC
MHTEPHEIILHL (NORTRANS INTERNATIONAL).

Crej npernena Ha JOKYMEHTUTE H HHOPMAIHATA, TIPECTABEHY B 3aSBIEHHETO, KOMHCHSTA
CHCTABH IPOTOKON Ha ocHosaxme @i 54, an. 7 ot [III30I1. ChriacHO NpOTOKONA C KOHCTATAUNA,
KAHAMIATA CHEXBA Ja TIPENCTABM  AOUGIHHTENHHM AokymenTd. Cliefl IpEACTABsHE B
3aKOHOYCTAHOBEHHS CPOX Ha JOUBIHMTEIHUTE NOKYMEHTH, KOMHCHATA KOHCTATHDA, ¥e He ca
YCTAHOBEHY JIANICH M HECHOTBETCTEHA | Y€ KAHAMIATHT OTTOBAPS Ha KPHTEPHHTE 38 11060D.

3. Cren siE3aie B CHJA HA pelleHue 3a npexsaputenes moxbop Ne AJ-2227/18.07.2018 r,
BE3JOKHTENAT € H3nparwi mokasa ¢ u3x. Ne 3M]JI-832/30.07. 2018 r. mo opobpeHus KaHIMIAT 34
TpeCTABSHE HA TBPBOHAHATHA OfepTa.

4.  Cpoxwst 3a ipeacTapsue Ha odepra € Ko 16:00 gaca na 09.08.2018 r.

5. B 3aKkOHOYCTAHOBEHMs cpok e mocThimna 1 (exna) odepra ¢ vx. Ne OI1-953/09.08.2018
r/1125 u.  or Ofemumense ,HOPTPAHC MHTEPHEIIBHBLI” (NORTRANS
INTERNATIONAL).

Ha 10.08.2018 r. xoMmcusTa OTBOPH UBPBOHadanHATa ofepra, IOJajeHa B 3amedaTaHa
HEpO3padHa ONAKOBKA, M ONOBECTH ChABpXKAHWETO #. Ha 3aceflaHBeTo  MpACHETBAxa
YITBTHOMOIUEHH [IPEJICTABHTENIH Ha YHaCTHHKA, ChITIACHO [IPHIOKEH IPUCHCTBEH JIACT.

Kparxo onmcanye Ha pabOTHHA IpOLec:

KomicuaTa HM3BBpIOM TPOBepKA 3a HAIMYHE HA OTHENCH 3aredartad IUIMK C HAaAue
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Hpemnarans ueHoBr Hapamerpr”. KOMUCHATA pasriena u oueny opeprara, NpoOBeie HPErOBOPH ¢
VUACTHHKA ¥ I'O KIFACHPA CBITIACHO KPHTEPHUTE 34 OIEHKa , Hal-Hucka nena”. Chel 3a03HaBane ¢
passCHEeHHITa, KOMHCHITA YCTAHORH, de ohepTaTa OTFOBApd HA H3MCKBAHMATA Ha BB3TOKHTENS.

MoTueH 32 ZONyCKaHe:

Vyactauker — Obenwmesue L, HOPTPAHC HHTEPHEIIBHBJI”  (NORTRANS
INTERNATIONAL), € mpenctasui TeXHHYECKOTO IpeUIoKeHHe 33 H3IBIHEHMEe Ha HOPLYKATA,
X0eTo chabpxa uzbpoemure B T. [ o1 ofpazema Ha odepra HoxyMmeHTH — JIOKyMeHT 3a
ynsnmomomanane, Konnems 3a usnbinense, Kanenpaper rpafuk, [apanildOHHH YCIOBME M
JIeKSIAPAIH,

KomMpcusta QUOBECTH HEHOBOTO IPEVIOKEHRE Ha JOIYCHATHS YIACTHHK.

KoMucuaTa IpoBee IperoBopr ¢ yyacTHEKa. HocTurnarare DOTOBOPEHOCTH Ca OTPA3CHH B
IIPOTOKOJ, TPHJIOKEH KbM HACTOAIIHS JOKIAA.

Komumcusra  pasrnesa  oeprara wa  ydactuka  Obemumenwe  ,,HOPTPAHC
HHTEPHEIIBHB” (NORTRANS INTERNATIONAL), ¥ yCTaHOBH CHEAHOTO!

1. ITepeomauvanma uewa: 119 158,45 espo Oez [JC. Uenara pwmoysa Ienus obem OT
IeffHOCTH, CBBp3aHM ¢ pemoxra wa Gapxxkara Ha crofimoct 104 658,45 eBpo, XakTo ¥ IeHaTa 32
urcnexumsTa oT Lloyd Register B pazmep ra 14 500 espo. :

Cuael nperoBopyTe, CTPAHHTE CE JOT0OBODHXA CJIEHHOTO:

1. llemara 3a macmexuuara ot Lloyd Register He e npeaBu/jecHa B 0beMa Ha HOPBYKATA H I
Objie u3BaeHa 0T obmIaTa CTOHHOCT.

2. llewara 3a pemOHTHUTE JeiiHoCTH ¢ B pasMep Ha 101 518,70 espo Hes JUIC.

B cpOTBErCTBME C HpelsapuTenHo ofsgBeHus KpuTepuil 3a OleHKa ,Hali-HHCKa LeHa’,
xoMuCHSTAa ONEeHH M kiuackpa odeprata wHa yuacrauka Ofezunenme L, HOPTPAHC
VHTEPHEIUDHBI” (NORTRANS INTERNATIONAL) na I-so mucro.

Komucusra npennara Ha Be3noxuTens:

1.-  Haocgosanwue wi. 181, an. 6 ot 3011 na o8l KIacUPaRETO U Ja ONPEAETN KIACHPAHES
Ha IEPBO MACTO YYACTHHK 3& H3IIBIHHTEN Ha o0MecTReHaTa I0Phyka ¢ npeaMeT “Briobuosssane
Ha Kjac Ha mien-Konreitneporos "Inpea aromua", MII Ne 3.949.1.7.

Morusnr 3a }iacyupase: .

1. He ca gajmue oCHOBAHMA 38 OTCTPAHIBAHE HA YYACTHHEIMTE OT IPOUEAYPaTs;

2. Odeprara Ha y4acTHUKA CHOTBETCTRA Ha NPENBAPHTEIHO ODABEHWTE OT BB3NOKHTENH
YCIIOBHS ¥ KPHTEPHH 3a OTIEHKA, [IOCOYSHH B JOKYMEHTAIMITa Ha 0011eCcTBenaTa MOPhIKa.

MaxcuMangEaTa CTORHOCT Ha ILjatnamusita o gorosopa e 153 387,56 espo mmm 300 006,00
JNEBa ¥ HE HA/BHIIABA FPOrHO3HATa cTofiEocT, KoaTo e 300-000,00 ns. be3 IJJIC.

Hacrosmmmar noxnar e cherasen na 10.08.2018 r. Bes spsika ¢ wi. 106 ot 301I manoTo nocue
[0 IIpolleayparta ce npefasa Ha Be3noxurens 3a YIBbPXKIABAHE.

Dpraomennsa:
1. IlpucwecTpen auer 2 op.
2. IlpoToxon OT IperoBopuTe 1 6p.
3. Ilporokon mo un. 48, an. 6 ot ITTI30II 1 6p.
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3anun4yeHo no yun. 2 ot 33J1M.
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IHPOTOKOJI

B manensenpe Ha Pemenne Ne 30TT-P-2145/11.07.2018 r.
H H3OpaTeHa NOKAHA [0 YYacTHHKA 33 VYYacTHe B
HpoNedypa Ha NOTOBapsHe ¢ IpelBapHTeNHa NOKaHa 3a
y4acTHe 3a BLzaraHe Ha ofmecTBena NOpBYKa

ot cTpaHa Ha , AEU, Koanoayit™ EA:

Ilpencenaren: 3npaeke Aujponos — P-1 cextop E-XOT,
O-a 117
Ynenose:
1. raitno Herkos — P-nrpyna ,,TOAI™, Llex , . XOI'™, /I-1
Y
2. Topop Kenesapcku — Excnepr , MK-MTU”, cexTop
LJAK-MTY”? Ve | 17
3. Jmvutep Howxos — Cr. sopuckoHCYAT, ¥V-¢ “TlpapHo”
4. T'eopru 3axapues — 'L excnepr “OI”, Y-aue
“TBproBeko”
0T CIpaHda Ha Obepupenre  LHOPTPAHC
HHTEPHEIIHLHBI":

Jlaypentny-Anus Mapurecky

Kamun Maputecky

ce cxbpaxa ha NMpoRejaT NpercBOpH 3a ,,BniobnossasaHe

Ha knac Ha unien "IInpea aromua' FII Xe 3.949.1,7.

Ha 10.08.2018 r. cTpaHHTe MpPOBENOXd NOPErOBOPH IO

Hpe,zmaraﬂa”ra HeHa. TexmmueckoTo IpeaNOXKEHHE

OTTOBAPA Ha M3MCKBAHMATA Ha BBIIOKHTEIIA.

Ynpeonayaitua nena: 119 158,45 espo ez JIIC. llenata
BKTIO9BA Henud obeM OT AeHHOCTH, CBEP3IAHM ¢ peMOHTa
Ha Oapxara Ha croitHocT 104 658,45 eBpo, KakTo M
IleHaTa 3a mHcnekudsaTa or Lloyd Register B pasMep Ha
14 500 espo.

Cien IperoBopuTe, CIPAHUTE Ce JOTOBOPHXA CHEHOTO!

DL AR KOO YW” EAJL rp. Kozioavii

s KOZLODUY NPP, Kozloduy

MINUTES OF MEETING

Fulfilling the Decision Nr. 30I1-P-2145/11.07.2018 and
Nr. 30II-P-827/22.03.2011 and Invitation sent to the
participant in a Negotiated procedure with prior cail for
competition for awarding Public Procuremennt

On behaif of Kozloduy NPP:

Chairperson: Zdravko Andonov — Head of SNFSEF-
Operations Section, Production Directorate

Members:

I, Ivaylo Petkov — Head of SNFT Group, SNF Division,
Production Directorate

2. Todor Zhelezarski — IC-MTC Expert

3. Dimitar Donkov ~ Legal advisor at Legal Division

4. Georgi Zahariev - Public Procurement Expert

On behalf of NORTRANS INTERNATIONAL:
Marinescu Laurentiu-Alin
Marinescu Calin

have been gathering to hold negotiations about ,, Class
renewal of {he sloop Parva atomna, TP Ne 3.945.1.”

On 10/08/2018 the parties held negotiations regarding the
Price Offer. The technical offer meets the contractor

authority’s requirements,

The initial price EUR 119,158.45 excluding VAT. The
price incindes the total volume of activities related to
sloop repairs amounting EUR 104,658.45 including the
Lioyd Register reclassification fees amounting EUR
14,500.00.

As a resuit of the negotiations, the following agreements




'HeHaTa 3a HﬁEhﬂéi{ﬁiﬁTa oT i.loyd Register He e
HpenBrIeHa B odeMa Ha TIopbYKaTa M e Ob/e HiBaleHa
oT ofmara cToHHOCT.

Uenata 3a peMOHTHHTE IefiHOCTH € B pasMep Ha
101 518,70 eppo 6es JIC.

IIpunoxenns:

1. Ilpoekr Ha gJoropop, napadHpan oOT jBeTe

CTPaHH.

3a ,AEIL Koanmg‘ijl’_}}A,H: /

Tip¢
Yas

1.
I

Or crpana Ba ,, HOPTPAHC MHTEFHER BHEL™

were reached:
The Lloyd Register reclassification fees are not stipulated
in the volume of the order and will be excluded from the
total price.

The price for the repairs amounts to EUR 101,518.70
exciuding VAT.

Attachments:
1. Draft of Contract, initialed by both parties.
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For Kozloduy NPP:
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On be}]aif of NORTRANS INTERNATIONAL:

/I Me /

[lognucure ca 3anuueHu Ha ocHoBapue wi. 2 ot 33711




JOIrcoBOP

MNe oo

JHEC, i rog., B rp. Koznonyi.
MEKITY
HAEI Koznogyin” EAJ],

ChC CeNAIMINEG M agpec Ha YIpaBIeHHe: Ip.
Kozmomyit 3321, mnomazka AEIL Kosnoay#, ¢
EWK 106513772, npencraengeaso oT MBan
TomopoB  AHIpeeB, B  K44ecTBOTO  Ha
WsnpnuMresneE  OUMpeKTOp,  HAapU4aHo — 3a
kpatkoct BB3JOXKHMUTEY, ot enua crpana,

CbC ceflaiMIe H agpec Ha YIpaBleHHE:
......................................... , c EUK
............................... ,

IIPEACTaBIIBAHO OT
vy B KAYECTBOTO HA ..orvecviciiiiinenirnieiiissnnensaraneas

papugano 3a kparkocr H3IBJIHHTEIL, ot
IpyTra cTpaHa, Ha ocHoBanue Wi, 112 oT 3akoHa
3a ofulecTBeHHTE NOPBUKH u Pemenue 3a
rtacamusg Ne All-.............. feeeiiiiiiiniias 2018 1. Ha
BB3JOXKHUTESISL 2a  onpejgensHe  Ha
M3ITBJIHMTEJL ma ofmecTseHa mIOphUKa C
npeameT: “Bn3o0HOBSBAHE HA Kjac HA [UIEN
"IIspsa atomaa’ WII Ne 3.949.1.”, ce cxmroun
TO3H JIOTOBOD 3@ CIEIHOTO:

INPEAMET HA JOI'OBOPA

Ya. 1. BB3JTOXHUTENSAT Bwinara, a
M3IBJIHHATEAT npuema fna IpelocTasH,
Cpellly BB3HArpAXJeHWEe W IIpH YCHOBHSTA Ha

TO3H Jlorosop, CIETHUTE YCIYTH:
Briobpossasane Ba kiac Ha maen ''Ilnpsa
atomua' HII N 3.949.1., Hapuuamu 3a

KpaTkocT ,, Y eclryruTe .

T, 2. (1) MBIBJIHHUTEJSNAT ce 3ampixapa
Ia TpeAOCTABH YCIYIHTE B CBOTBETCTBHE ¢
Texmuueckoto 3amanme Ne 18.50.X0OT.T3.03,
Konnerims 3a HM3TBIHEHME Ha JeHHOCTHTE,

CONTRACT

........

Today, the day of ..o
town of Kozloduy, the parties:

2018, in the

Kozioduy NPP EAD,

with registered address: Kozloduy 3321,
Kozloduy NPP site, with UIC 106513772, duly
represented by Ivan Todorov Andreev, acting in
the capacity of the Chief Executive Officer,
hereinafter referred to as the CONTRACTING

AUTHBORITY, and

with registered
Address: .., , with UIC
duly represented by
. acting 1n the capacity of
............................................. hereinafter referred
to as the CONTRACTOR,

pursuant to Article 112 of the Public
Procurement Act and Ranking Decision No AJ[-
by the
CONTRACTING AUTHORITY on selecting
the CONTRACTOR for public procurement
project entitled: Class renewal of the sloop
Parva atomna, IP Ne 3.949.1., entered into this
contract for the following:

SUBJECT OF THE CONTRACT

Article 1. The CONTRACTING
AUTHORITY assigns and the
CONTRACTOR agrees to provide, in

exchange for remuneration and in accordance
with the terms and conditions herein, the
following services: Class renewal of the sloop
Parva atomna, IP Ne 3.949.1., hereinafter
referred to as the ,,Services'.

Article 2. (1) The CONTRACTOR shall
provide the services in conformity with the
Terms of Reference No 18.50.X0OI'T3.03, the
Concept for the implementation of the activities,

i/23




Kanennapen rpapux u IleHosa tabnunua,
ChCTaBIsABAIIH cbOTBeTHO flpunoxenus NoNoe 1,
2,3 u 4 xeMm To3u [ororop (, Iipuioxennara”)
H IIPEJCTABISBANIY HepasgelHa YacT OT Hero.

(2) B paMxuTe HA HacTOSHIUA IOFOBOD

BB3JINOXHUTEIAIT BH3TIAra, a
3T JIHATEIAT OCHILECTBABA
HenmaHHpaHu — paboTH, A0  pasMepa Ha

IpeicliHara CTOHHOCT Ha JOIroBOpAa.

Y. 3. B pamkure Ha 3 (TpH) KauleHZapHH JHU
OT jaTaTa Ha cKIrouBaHe Ha Jlorosopa, HO Haii-
KBCHO IPEeIH  3amodsaHe Ha  HETOBOTO
w3nenHerne, M3ITBJIHUTEJST ysezoMssa
BL3INOXKHUTEJS 3a wuMmero, IaHpuTe 3a

KOHTAKT H HpEenCTaBUTENHTE Ha
HOH3NLIHHTENNTE, OCOYEHH B odeprara Ha
M3 B THUTEJESA. MBIBJTHATEJAT

ysenoMsasa BB3IJTOMNHUTEISNH 3a Besxaxeu
IpOMEeHH B TpejlocTaBeHaTa HHQOpMAIHS B
X0za Ha H3IBIHEHHETO Ha JJoroRopa B paMKHTE
Ha 3 (TpM) KaJleHIapH¥ IHM OT HAaCTHIIBAHE Ha
CBHOTBETHOTO 0DCTOATENCTRO.

CPOK HA JNOI'OBOFA. CPOK ¥ MACTO
HA W3IIBJIBEHUE

Ya. 4. (1) Cpoxsr Ha joroBopa ¢ jo 40
(ueTHpHIeceT) pabOTHH JIEHM, CUHTAHO OT JaTaTa
Ha [OJNHCBaHe AKT 3a [IpefiaBaHe-TIpHeMaHe 3a
BIIM34HE B PEMOHT Ha IJIABaTeJIHUS CHI U CHEN
yBeoMsBaHe Ha Mzownaurens 3a yTBBpJCH
IIPOTOKON 2a OpOBEpKA Ha JOKYMEHTHIE OT
Jupexrus “b u K. '

(2) M3OBJIHUTEJIAT wma mpaso Ha
INpeACPOYHO HM3IBJIHEHHE Ha IpeJMeTa Ha
IlOTOBOPA, OpPH KOETO CTOMHOCTTA MY IIe OCTaHe
HENPOMEHEHA.

Y. 5. MscToTo Ha u3nENIHeHHe Ha JloroBopa €
peMoHTHaTa baza Ha M3ITBJIHHUTEJIA.

LHEHA, PEX M CPOKOBE 3A TUTAIIAHE.
Yn. 6. (1) Ilpenmemmarta cToMHoCT Ha
mialfaguaTa 10O J0oToBOpa HE MOXE Ja
Hagpumasa 153 387,56 (cro metieceT u TpH
XHIIgAM TPUCTa OCEMjIeCeT H cejleM eBpo H 57
nenTa) espo mng 300 000,00 ne.(rprcra Xuisyw
nepa u 00 ct.) 6ez IJIC.

(2) [eitHoCcTH, KOMTO He @ YKasa#u B
TexanueckoTo 3anague Ne 18.50.X01'.T3.03 or
BL3JIOKHMTEIA, HO M3MCKaHW, YIBBDACHH H

the Calendar Schedule and the ‘Pricing Table,
comprising respectively Annexes Ne 1, 2, 3 and
4 hereto (,Appendices"), and integral part of
this contract.

(2) Within the framework of this contract, the
CONTRACTING AUTHORITY shall assign
and the CONTRACTOR shall perform
unscheduled works amounting up to the limit
value of the contract.

Article 3, Within 3 (three) calendar days from
the effective date of the Contract, but no later
than before the start of its implementation, the
CONTRACTOR shall notify the
CONTRACTING AUTHORITY about the
name, contact details and representatives of the
subcontractors stated in the CONTRACTOR’s
offer. The CONTRACTOR shall notify the
CONTRACTING AUTHORITY about any
changes in the information in the course of
performing the Contract within 3 (three)
calendar days from the occurrence of the
respective circumstance.

CONTRACT DURATION AND PLACE OF
PERFORMANCE

Article 4. (1) The duration of the contract shall
be up to 40 (forty) workdays starting from the
date of signing the Handover Certificate for the
initiation of the repairs of the vessel and after
notifying the CONTRACTOR about the
approved record of verification of the documents
by the Safety and Quality Directorate.

(2) The CONTRACTOR shall be entitled to
complete the subject of the Contract before the
set date, whereby its value shall remained
unaffected.

Article 5. The place of performance of the
Contract shall be the repair facilities of the
CONTRACTOR.

PRICE, PAYMENT PROCEDURE AND
DEADLINES.

Article 6. (1) The maximum value of the
payments under the Contract should not exceed
EUR 153,387.56 (one hundred fifty-three
thousand three hundred eighty-seven, 56/100) or
BGN 300,000.00 (three hundred thousand)
excluding VAT.

(2) Activities that are unspecified in the Terms
of Reference No [8.50.X0I''T3.03 by the

CEINIACYBAHH oT Knacudurarmonnata | CONTRACTING AUTHORITY, but are
OpraHg3amyi H YAOCTOBEpPeHH ¢ ABycTpaHeH | requesied, approved and coordinated by the
nupoTokod, e  Onmar  meoeamenn  oT | Classification Society and certified by a bilateral
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M3NBJHUATEN  w
BB3JTOXKUTEJLA.

(3) BE3JTOKUTEIAT 3annama geHocTHTE
110 BH300HOBsBaHe Ha Kkiac Ha nwten "[Inpsa
aromHa", ceraacuo Ipunoxenne Ne 4 - Llenosa
TabIHIa 1 YCIOBHSTA Ha HACTOSIIMA LOIOBOP B
cpok 1o 30 (Tpuiecer) AHM CIEN IIpEICTaBsIHE

3alUTaTeHH | OT

Ha  AKT 32  npdeMade-lipejlaBage  Ha
PEMOHTHPAHOTO IL1aBaTeNHO CPENCTRO,
OTYETHHTE JOKYMeHTH 10 1. 4.3, oT

Ipunoxerne No 1 - Texnwuecko 3amanue Ne
18.50.X0I".T3.03 u opurnuansa daxTypa.

(4) llenure, nocoyera B wn. 6.1 u Ilpmnoxenne
Ne 4 - lienosa Tabnuna, ca KpaHE 32 BPeMeTO
Ha M3nbIHEHHE Ha J[oroBopa U He NOUIEKAT Ha
pOMSTHA.

Yn. 7. Begxo nnamane mo ro3um Jloroop ce
M3BBPIIBA BE3 OCHOBa HA JIOKYMEHTHTE,
ONMCaHU B 9. 6.

Ya. 8. (1) Bewukn imamanug o to3y lorosop
ce M3BBpLIBAT B pamkuTe Ha 30 (TpHieceT)
KaleHAapHU JHM OT I[IPEJACTABSHETO Ha
JOKYMEHTHTE 1O 4. 6, B JeBa, uype3 OaHKOB
TIPeBOJL 10 DAHKOBHTE DEKBH3HWTH TIOCOYEHH BBLB
baxrypara.

(2) WU3BNBJIHUTEIAT e aooxes Jga
yBegomgpa nucMedo BB3JIOKUTEILA za
BCHYKM IIOCIEABAIM TIPOMEHH No aL 1 B
paMKWTE Ha 3 KaneHJapHH JHM, CUMTaHO OT
MOMEHTa Ha IpoMsgata. B ciaygafl de
W3O BJIHUTEIAT He VBEIOMH
BB3JTOXKHUTE IS B TOo3H CpPOK, cyMTa ce, 4e
[UIAIIAHMATA Ca HAUTEHHO H3BBPILEHH.

NMPUEMAHE-IIPEJABAHE 3A PEMOHT
Y. 9. (1) TpancnopTHpaHeTo Ha IIABATETHOTO
CPEACTBO 3a PEMOHT € 33aJbIKeHHe Ha
BB3JOKUTEIA. HW3OBJIHUTEIAT e
IUTBXKEH Jla OCUTYpH YCIOBHS 3a HOpMaiHa
MaHeBpa ¥ IHBapTOBaHE HA IIJIAaBATEIHOTO
CPEACTBO B aKBATOPHMsTA CH.

(2) Tlpy BiM3aHe Ha TJIABATEIHOTO CPEJICTBO B
akpaTopHiaTa Ha M3IIBJIHUTEIIS crpanure
HOMIIMCBAT AKT 3a IpejaBane-IpHeMaHe 3a
BIH32HE B PEMOHT,

(3) CecrogHneTo Ha IUIABATENHOTO CPEACTBO
Tpe TpHEeMaHeTo 3a peMoHT Tpsdsa ja
CROTBETCTBA Ha BCHYKM M3HCKBAHHS 32
pafdaloHHa  9HCTOTA,  YIOCTOBEPEHH ¢
JIOKYMEHT, KAKTO M ja HMa BaJIHjIeH cepTudiKrar
ol a2 Gpuu“ 3a sgmmca Ha BIPWBOOIACHA
KOHICHTPAllHA.

record, shall be
CONTRACTOR  and  paid
CONTRACTING AUTHORITY.
(3) The CONTRACTING AUTHORITY shall
pay for the works on the class renewal of the
sloop Parva atomna in accordance with
Appendix Ne 4 — Price Table and with the
provisions of this contract within 30 (thirty)
days after the submission of the Handover
Certificate for the repaired vessel, the reporting
documentation under point 4.3. from Appendix
Ne 1 - Terms of Reference Ne.
18.50.X0I".T3.03, and an original invoice.

(4) The prices listed in Article 6.1 and Appendix
Ne 4 — Price Table shall be final for the time of
the performance of the contract and shall not be
subject to change.

by  the

Article 7. Each payment under this contract
shall be done on the basis of the documents
detailed in Article 6.

Article 8. (1) All payments under this Contract
shall be done within 30 (thirty) calendar days
after the submission of the documents under
Article 6, in EUR, by bank transfer using the
particulars specified in the invoice.

(2) The CONTRACTOR shall notify the
CONTRACTING AUTHORITY in writing
about any subsequent changes with regard to
paragraph 1 within 3 calendar days starting from
the date of the change. In the event that the
CONTRACTOR fails to notify the
CONTRACTING AUTHORITY within this
deadline, the payment shall be deemed to be
duly done.

HANDOVER FOR REPAIRS

Article 9. (1) The transporting of the vessel to
be repaired shall be the CONTRACTING
AUTHORITY’s obligation. The
CONTRACTOR shall provide conditions for
the normal manoeuvring and mooring of the
vessel in his water areas. '
(2) Upon the vessel’s entry into the water areas
of the CONTRACTOR, the parties shall sign a
Handover Certificate for the initiation of the
repairs.

(3) The condition of the vessel prior to the
handover for repairs must conform to all the
requirements for the absence of radiation
contamination ascertained by a document, and
the vessel shall have a valid gas-free certificate
for the absence of explosive concentrations.
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TIPABA u
CTPAHMTE

. 10. M36pogBadeTo HA KOHKpETHH 1IpaBa U
3aNbioKeHus Ha CTpaHWTe B TO3M pa3fen OT
Jloroopa e HeH3deprmaTelHO H He 3acsara
AeHCTBHETO Ha ApYIH kiaysu oT Jlorosopa wix

3AABIJOKEHUA HA

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
PARTIES

Article 10. The list of specific rights and
obligations of the parties in this section of the
Contract is non-exhaustive and without

prejudice to other clauses of the Contract or the

OT NPUIOXHMOTO [PARO, MpeJBYMKIAH IpaBa | applicable law  prescribing rights and/or
W/HIM 3a0bJDKEeHHMs Ha KogTo H ga e oT | obligations for any of the parties.

Crpanure.

Qomu npaga H 33 BJIKeHUA Ha | General rights and obligations of the
M3NLJIHUTEJIS CONTRACTOR

Ya. 11. UBIIBJIHHUTEJIAT uma npapso:

1. Jla mony4M yroBOpEHOTO RB3HAMPAKISHHE 38
npHerara paboTa cho0pa3HO pejla M yCJIOBMATA
Ha TO3H JOTOBOP.

Yo, 12. T3NNHJIHUTEISET ce 3agbiakasat

1. Jla H3BLpIUM peMOHTHUTE padOTH CBIJIACHO
mpHerara  OT  HEro  TexXHOJOIMs  CbC
cHONIO1dBaHE IeHCTRAINTE HOPMHE, TEXHHICCKH
YCAOBHA, [PaBMTaTd MW M3HMCKBAHHATA HAa
Kiacuthukannonnaara Oprasy3aus "
u3nckpapugTa Ha BB3JIOKUTEITLH;

2. Jla mocTaBH BCMYUKHM MaTEpHAlld, PE3epPBHHU
YACTH W TOTOBH M3JeTud HeoOXOOMMH 3a
PEMOHTa, cHabnesu C HeoOXOUMHUTE
cepTUMHKATH, TIACIOPTH ¥ HOPMYIBIPH;

3. Jla mocTaBK Ha NIaBaTtelHOTO CPEACTBO IIpe3
BpeMe Ha pEMOHTA Ilapa, eJeKTPOSHEpIHs,
[IMTEHHA ¥ IPOMUIIEHA BOJIE;

4. Na yrenomssa Bh3JIOXKUTE 2a peyia Ha
W3IIBIHEHHE Ha OT/ETHHTE BHIOBE paboTH, KaTo
IIPEIOCTABY BB3MOXKHOCT 32 KOHTPOJIUPAHETO
UM;

5. Jla cexpaHsBa H oONa3Ba MAalIHHUTE H
CHOPLIKEHMATA Ha III4BATENHOTC CPEiCTBO,

KaKTO U IPeIOCTABCHHTE My oT
BH3JTOXKMTEA HHCTPYMEHTH i
OPHCIIOCOOTEHHS (axo HMa TAaKHBa),
JlokazaHWTE LIETH C& BB3CTAHOBSBAT OT
M3ITBJIHUTEIA.

6. Jla obesomacH NnaBarenrHOTO CpEJCTBO

CBLI/IACHO HOPMATHBHHTE AKTORE;
7. Jla B3auMa HeobXo MMUTe MEPKH ¥ [a Iojara
TPIKM 34 [IpeAla3Bafe Ha  IJIABATENHOTO
CpPeACTBO OT MOBPEJH II0 BpeMe Ha PEMOHTA.
HamecenuTe Ha [aBAaTETHOTO CPEJCTBO INETH
ce OTCTpaHABaT 33 cMeTKa Ha
HU3I'BJIHUTEJIA, caMo ako Te ca IpUdHHEHH
0 JIOKa3aHA BHHA Ha HETOBH CIYXHTEIH H
pabOTHHIM MM OT CIYKHUTENR H paboTHYIHM Ha

Article 11. The CONTRACTOR shall have
the right to:

1. Receive the agreed remuneration for the
accepted work in accordance with the procedure
and the stipulations under this Contract.

Article 12. The CONTRACTOR shall be
obliged to:

1. Complete the repair works according to his
adopted technology and in compliance with the
effective norms, technical conditions, rules and
requirements of the Classification Society, and
the requirements of the CONTRACTING
AUTHORITY;

2. Deliver all the materials, spare parts and
finished products needed for the repairs,
accompanied with the necessary certificates,
passports and forms;

3. Supply the vessel for the duration of the
repairs with steam, electrical energy, drinking
and industrial water;

4. Notify the CONTRACTING AUTHORITY
about the sequence of performing the separate
types of works, giving the opportunity to inspect
them;

5. Safeguard and protect the machinery and
facilities of the vessel, as well as the tools and
devices provided to him by the
CONTRACTING AUTHORITY (if any). Any

proven damage shall be restored by the
CONTRACTOR.

6. Render the vessel safe in accordance with the
legislation; '

7. Take the necessary precautions and take care
to protect the vessel from damage during the
repairs. Any damage incurred to the vessel shall
be remedied at the expense of the
CONTRACTOR, provided that it was caused
by the proven fault of his employees or
employees hired by his subcontractors;

8. Abide by the rules effective on board the
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'HAETH 0T HETro NOJH3IBIHATEIH,

8. Ja cnazsa IpaBHJIaTA OTHOCHO BBIPELIHUS
pejl Ha IDTaBaTeIHOTO CPEICTRO.

9. Ha cxmoys  JOroBOp/IOrOBOPH 32
NO/IM3NEBIHEHHE C IIOCOUeHHTE B odeprara My
NOAW3IIBIHATENN B paMkuTe Ha 30 kaneHuapuu
IHH OT CKJIIOYBaHe Ha HacTosunusa [loromop. B
paMkydTe Ha 3 (TpH) KalCHIapHH JAHHM OT
CKJIFOYBAHETO Ha JOTOBOP 33 IOIM3IIBIHCHHE
WM Ha JOIBIHHTEIHO CIIOpa3yMEHHE 38 3aMAHa

Ha IIOCOHYEH B oq)epTaTa IIOOH3IBIIHKTCEIL
H3IIBIHATEHAT H3IIpanid KOIIME Ha JOT0BOPa HIIH
Ha JOINBIHATCIHOTO ClIOpasyMeEHHUE Ha

BRINOKHTENE 3aeIHO C [OKA3ATEICTBA, Ye Ca
H3OBIHEHH YCIOBHATA 1Mo 4wi. 66, ar. 2 u 11
30! (ax0 € IpHIOKIMO).

vessel. : :
9. Enter into agreement(s) with the
subcontractors specified in his offer within 30
calendar days from the effective date of this
Contract. Within 3 calendar days from entering
into agreement with subcontractors or annex for
the substitution of a subcontractor specified in
that offer, the CONTRACTOR shall send a
copy of the contract or the annex to the
CONTRACTING AUTHORITY along with
evidence that the provisions under Article 66,
paragraphs 2 and 11 of the Public Procurement
Act are met (if applicable).

Oomn paBa H 3ANEJCKEIHHA na | General rigshts and oblisations of the
BEIJNNOXKUTEIIA CONTRACTING AUTHORITY
Ya. 13. BB3JIOKUTEIAT wma npaso: Article 13. The CONTRACTING

1. [Ja KoHTponupa  H3IBEIHEHHETO  Ha
JIeWHOCTHTE 110 PEMOHTA,

2. Jla 3abpasu H3110JI3B2HETO HA OHE3U JETalliH,
MaTepuanH W Ap., 32 KOHTO YCTAaHOBH, ue He
OTIOBapAT Ha YCIOBHATA HA [OrOBOpa H Ha
YCTaHOBEHHTE TEXHMYECKH HODMHU H CTAHIAPTH,
karo 1oucka or M3IMNLJIBHTEA 1a
npepaboTH 3a CBOS CMETKa H3IILIHEHHTE BEUe
pPEMOHTHH paboTH M IOAMEHH HErogHHTE
HEeTaiIM B MaTEPHAIIY,

3. IHa cBobomeH HOCTEHI B MecTaTa, KBISTO Ce
M3IBIHABAT DPEMOHTHHTE paboTH HAH ce
H3roTRA TeXHUIECKa HIIH OTYETHA
JOKYMECHTALMA 3a IUIaBaTelHOTO CPEACTBO B

PEMOHT.

Un. 14. BB3JNOKHMUTEIAT ce saapikaBa;

1. Ia nmocraBH TIIaBaTEHOTO CPEJCTBO 3a
PEMOHT B CHCTOSHHE, CHOTBETCTRAIO Ha BCHYKH
H3MCKBAHHUA 34  pajguWallMoHHa  YHUCTOTa,
VIOCTOBEPEHH C JIOKYMEHTH, KAKTO W Jia MMa
BaIKjeH ceprHdukar ,l'a3 Gpun™ 3a mumca Ha
B3PHBOONIaCHa KOHIIEH TPALIHA.

2. Ma zammatm wa M3TIBJIHUWTEJA
YIOBOPEHOTO BB3HAIPOKIOEHHE 32 IIpHETaTa
paborta ceobpasHo peja M yCIOBMATA Ha TO3H

JIOT0BOP;
3. Jla ocurypm cBo#f npencraBuTel 3a
HaOMIOJEHHEe Ha pPEeMOHTa 70 HEroBOTO
IPHKITFOYBAHE;

4. Jla xoHTpomHpa cpokoBeTe, ofeMa H

KayecTBOTO Ha paboTHTe chpriacHo paboTHara
IIporpamMa, IPOEKTHTE, YePTEKHTE U [IEHHTE;
5. Jla yuactsa B M3DHTAaHMITA Ha OTHEIHH

AUTHORITY shall have the right to:

1. Monitor the performance of the repair
activities;

2. Prohibit the use of those components,
materials, etc. which are found to be non-
compliant with the provisions of the contract
and the established technical norms and
standards and have the CONTRACTOR redo at
the latter’s expense the already completed repair
works and replace  the  unsatisfactory
components and materials;

3. Have free access to the locations where the
repair works are done or where technical or
reporting documentation of the repaired vessel is
drawn up.

Article 14, The CONTRACTING
AUTHORITY shall be obliged to:

1. Deliver the vessel in condition conforming to
all the requirements for the absence of radiation
contamination ascertained by documents, and
with a valid gas-free certificate for the absence
of explosive concentrations.

2. Pay to the CONTRACTOR the agreed
remuneration for the accepted work in
accordance with the procedure and the
stipulations under this Contract;

3. Provide his representative to monitor the
repairs until their completion;

4. Check the progress, volume and quality of the
works according to the working programme, the
projects, drawings and prices;

5. Participate in the test of separate mechanisms,
materials, etc. and in technical measurements,
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MEXaHH3MY, MATCPHAIM W JIp. H B TeXHHYCCKH
usmepBanud, 3a xkoero M3ITBJIHHUTEIAT e
IIBXKEH J1a TO YBEJIOMH He MO-KBCHO TO 48 uaca
IIpe i HadaloTo Ha HHTBAHETO.

6. Jla cnassa BBTPEIIHHTE IIpaBUIla,
ZIEHCTRAIIH Ha TEPHTOPHATA Ha
U3MBJHHUTEIA

7. Jla ocurypm AexypHO-BaxTeHa ciyxda Ha
TIIABATETHOTO CPEACTBO 32 BPEMETO, IIPE3 KOETO
10 € npu U3ITbJHUTEIS.

8. [Jla 3acTpaxoBa IITABaTeTHOTO CPEICTRO,
MOJUIE)Kan] Ha PEMOHT H JIOKYBale, OT CBOE HMe
M 3a CBOS CMETKA.

IIPEJABAHE K IIPUEMAHE HA
M3NBJHEHUETO

Y. 15. UznenHenreTo Ha YCUyIruTe ce MIpHeMa
c AKT 3a  IpHeMaHe-IpejaBaHe — Ha
DEMOHTHPAHOTO IMaBaTeNHO CPEJCTBO, BB3
OCHOBa Ha OTYETHHTE JIOKYMEHTH o T. 4.3.
ITprnoxesne No 1 - Texmnmyecko 3ananme Ne
18.50.X0I0".T3.03.

KAYECTBO,
PEKTAMAITUA
Y. 16. H3ITBJIHUTEILAT HOCH
OTTOBOPHOCT, 8KO BIIOJKEHHTE MATEPHANH He ca
C HYXHOTO KauyeCTBO H/MIH  BIOIIABAT
Ka4eCTBOTO  HA  HM3BBPILICHHTE  PEMOHTHH
JeHHOCTH H HA [1JABaTeIHOTO CPEICTBO Karo
LU0,

FAPAHIAH i

Y. 17. [Ipenn npejapaseTo HA PEMOHTHPAHOTO
nnasaTenHo cpejactso o U3NBJAHUTEISN n
npuemanero My oT BDBIJNOXKHMTENA ce

NpOBEXAAT  H3MHTAaHHA 10 IIporpama,
CHITACYBAHA  MEXKIY BHEIJTOXUTEIS,
W3IBIHHUTEIA u  KnracubuxamuoHHaTa
OpraHu3aIHs.

Yn. 18. [lpeauw npueMaHeTo Ha ILIABATCTHOTO
cpeacteo M3IBJIHUTEJIAT npencraps Ha
BB3JOXKHUTEJA nanurareiHATE NPOTOKOIIH,
YEPTEXHU H CEPTHOHKATH

3apbpIIEHATE PEMOHTHE paboTy TOHAaJAIlH IO
Hab o IegueTo Ha Krnacuduxamsonsara
OpraHM3alMg ce I[IpHeMar eIHOBPEMEHHO OT
gelnn oprant ¥ Bb3JIOAKU TEJ.

Y. 19. Axo npm npopepKara ¥ U3IHTAHUATA Ce
KOHCTATHpaT HNed)eKTH, Te ¢e OTCTPaHsBaT
nezabasuo ot MIIIBJAHMUTEJH, creng xoeto
Cre/(BaT HOBA IPOBEPKA H H3MHTAHHN 32
OTCTpaHEHUTE JeheKTH.

for which thie CONTRACTOR shall notify him
no later than 48 Thours prior to the
commencement of the test.

6. Abide by the internal rules in effect on the site
of the CONTRACTOR,

7. Provide the vessel with watchkeepers for its
time at the CONTRACTORs.

8. Insure the vessel to be repaired and docked on
his own behalf and at his own expense.

HANDING OVER THE COMPLETED
WORKS

Article 15, The completion of the Services shall
be accepted with a Handover Certificate for the
repaired vessel on the basis of the reporting
documents under point 4.3, Appendix Ne 1 -

Terms of Reference No 18.50.X01".T3.03.

QUALITY,
COMPLAINTS
Article 16, The CONTRACTOR shall be liable
if the incorporated materials are short of the
required quality and/or degrade the quality of
the performed repair activities on the vessel as a
whole.

WARRANTIES AND

Article 17. Upon handing over the repaired

vessel by the CONTRACTOR and its
acceptance by  the  CONTRACTING
AUTHORITY, tests shall be conducted under a
programine coordinated between the
CONTRACTING AUTHORITY, the
CONTRACTOR, and the C(lassification
Society.

Article 18. Before the acceptance of the vessel,
the CONTRACTOR shall submit to the
CONTRACTING AUTHORITY the test
reports, drawings and certificates. The
completed repair works within the scope
surveyed by the Classification Society shall be
accepted simultaneously by its officials and by
the CONTRACTING AUTHORITY.

Article 19. Should any faults be found during
the inspection and the tests, those shall be
immediately remedied by the CONTRACTOR,
which shall be followed by a new inspection and
tests for the reedied faults.
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Yn. 20. 3a u3nenHeHata paboTa ce YCTaHOBSIBA
rapaHUHMOHEH CpPOK OT
Mecela. 3a Pe3CPBHHTE HaCTH M MEXaHM3MH Ce
YyCTAHOB#BA TIapaHIHOHEH CPOK, CHOOPA3HO
AaJleHUs OT IIPOU3BOIMTEILL HM.

Y. 21. Axo npe3 BpeMe Ha FapaHUMOHHUS CPOK
IpH HOpMalHa eKcIUloaTalHss H HOPMAaHO
IOJIbpXKAHE Ha IUIABATENHOTO CPEICTBO ce
NosBAT AeeKTH, 3a KOHTO C€ YCTAHOBH C
LIPOTOKON, 9e ¢€ ARIKAT Ha yrnorpebara Ha
HEKa4eCTBEHM MarepHad W/HIH Ha  JIOIO
H3UBIHEHH pPEMOHTHH pabOTH, KakKTO H BEB
BCHUKY CIIydaw, B KOHTO JedeKTHTe ca
BE3UMKHa 1o BHRa Ha M3HBJIHUTEJHA,
TOH € JIBXEeH Ja I'M IIONpaBH H Ja 3aMeHH
nedeKTHUTe JacTH, IOCTABEHH OT HEro, C HOBH
3a CBOA CMETKa B CPOK 0O
KaJleHJapHH JIHM OT Jarara Ha LIpOTOKoNa 3a
YCTaHOBSBaHE Ha Ae(eKTa.

Y. 23. Ilo BpeMe Ha FrapaHIMOHHHS IIEPHO]
M3HNBJIHUTE/AT opuema pexiaMaigy,
npenasenn ot Bh3JOXUTEIIA B pamkure Ha
H3BBPIIEHAS PEMOHT, HO HE HOCH OTTOBOPHOCT
FIO0 OTHOMIEHHE Ha IPETEHITUM 33 KOCBEHHE BPEIH
{(OCBeH BB3CTAHOBSBAHE HA PEMOHTHH Pa3zXO[H B
PaMKHTIC Ha H3BLPIUEHHS PEMOHT) OT BCSKAKBB
xapakrep, upeisaseHn oT BL3JNOK M TEJIS.

Y. 24. BBIJTOKMTEIAT e mnexeH B cpok
OT ivevenr (v, ) dWaca OT IogBaTa Ha
glecbeKT B TapaHIMOHHHS NEPHOZL a4 YBEIOMH
H3MNBAHMTEISE, xato nociemsus CHIHO B
CpoK OT 24 4aca H3Npallia CROH NpeACTABHTEN 3a
YCTAHOBSBaHe NPHUMHATE 32 JedeKTa, 3a KOeTo
ce mojamMcea maBycrpaHen akT. C axra ce
OIpenens cpoXa 3a OTCTpaHsBaHe Ha JeqeKTa.

Ya. 25. BeB BCEKM chywal, Korato mHoOpagd
BB3UHKHLTH ne@exkTH o BHHA Ha
M3OBJIHEUTEJLS] 10naBaTeldoTO  CPEHCTRO
H3lIe3¢ OT eKCIUIoaTallHg 3a IBE H IIOBeue
CeIMHUIH, FApPaHUHOHHHST CPOK CBOTBETHO C€
YIBIDKABA C IDHUTE, TIPe3 KOUTO TO € OUI0 BbR
OT eKCILTOATALIMS 10 Ta3| NIPHYHHA.

CAHKITHY TP BEM3IITBLIHEHUE

Y. 26. Ilpu npocpodBaHe HM3MBIHEHHETO Ha
3aJIbIKEHHASTA 0 To3u [lorosop, HeusipaBHaTa
CrpaHa ALIKM Ha H3IpABHATA HEYCTOHKA B
pasmep Ha 0,5% oT Dpenenuata CTOHHOCT Ha
JOroBopa 3a BCEKH JeH 3a0aBa, HO HE [10BEYE OT

Article 20. The compieted work shall be
covered by a warranty period of ........ (R )
months. The spare parts and mechanisms shall
be covered by a warranty period as per the one
specified by the manufacturer.

Article 21. During the warranty period, with
normal operation and normal maintenance of the
vessel, if any defects occur and it is verified by
official record that are due to the use of low-
quality materials and/or poorly performed repair
works, as well as in all cases where the
CONTRACTOR s at fault for the occurrence
of the defects, the CONTRACTOR shall repair
them and shall replace the defective parts
incorporated by him with new ones at his own
expense within ....... (oo } calendar days
from the date of the record establishing the
defect.

Article 23. During the warranty period the
CONTRACTOR shall accept complaints within
the scope of the performed repairs, but shall be
free from liability with regard to claims for
indirect damage (except for reimbursement of
expenditure within the scope of the performed
repairs) of any character brought by the
CONTRACTING AUTHORITY.

Article 24. The CONTRACTING
AUTHORITY shall, within
hours from the occurrence of a defect within the
warranty period, notify the CONTRACTOR,
and the latter shall also within 24 hours send his
representative to establish the causes of the
defect, which shall be evidenced by signing a
bilateral certificate. This certificate shall specify
the deadline to remedy the defect.

Articte 25. Im  any case where the
CONTRACTOR is at fault for a defect and the
vessel becomes non-operational for two weeks
and more, the warranty period shall be extended
respectively with the days for which it was non-
operational for that reason.

PENALTIES FOR NON-COMPLIANCE

Article 26, In the event of failure to meet a
deadline hereunder, the breaching party shall
owe the other one compensation in the amount
of 0.5% of the maximurn value of the contract
for each day of delay, but no more than 10% of
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10% ot npepentara créffHOCT Ha ZOTOBOPA.

Yn. 27. IlpH KOHCTATHPaHO IOINO MIH XPYIro
HETOYHO MM JaCTHYHO HATBIHEHHE HA OTAeIHA
JIEMHOCT MIIH ITPH OTKJIOHEHHE OT M3HCKBAHUATA
Ha BEIJIOXKUTEIS, [MOCOYEHH B
Texupugeckoto 3axande, BBITJTOXKUTEIAT
uMa paso Aa nowcka or U3 BJIHUTE IS na
M3MBIHA H3OSM0 M KayeCTBEeHO CLOTBeTHATA
mefinoct, 6e3 a  HBDKH  JOUBIHHTENHO
BLIHArpaX/eHHE 34 TOBA.

Ya. 28. Ilpu passangre Ha [loroBopa mopaix
BHHOBHO HEH3IIBIHEHHE Ha HiAkos oT CTpanure,
BHHOBHaTa CTpaHa ABIDKH HEYCTOHK4 B paiMep
Ha 10% ot Cro#trocTTa Ba JoroBopa.

Yan. 29, lliamanero Ha  HeYCTOHKHUTE,
YroBopeHd B T03d J[0roBOp, HE OTpAHMYaRA
IpaBoTO Ha wu3npaBHatra CTpaHa Ja TBPCH
pealHO H3NbBIHeHHE M/ 0oOe3lUeTeHHe 3a
IIOHECEHH BpEIM H IIPOIYCHATH IION3H B IIO-
FOJISM pa3Mep, ChIVIACHO IPHIOKHMOTO MIPARO.

HOCEHE HA PHCKA 7

Y. 30. Pucksr OT ciyuaiigo MOIHBAHE HA MIH
NIOBPEX/IAHE HA IUIABATEITHOTO CPEACTRBO MM
Y4CT OT Hero OT MOMEHTA Ha [Ipe/laBaneTo My 3a
PEMOHT JI0 [OIy4aBaHETO My (ITOAINCBAHETO Ha

LIPHEMO-TIpEIaBaTEeTHH IPOTOKOT) OT
BB3JICKHUTEHA ce HOCH or
W3INGIHMATESLS.

HPEKPATHBAHE HA JOI'OBOPA

Y. 31. (1) Tozu JoroBop ce mpekpaTasa;

l. ¢ mztugane Ha Cpoka Ha JloroBopa;

2. C U3MBLIHEHMETO HA BCHYKH 3aIbJDKEHHS Ha
Crpasnire 110 Hero;

3. UpM HacThIIBaHe Ha OBIHA OOEKTHBHA
HEBB3MOXHOCT 33 H3NBIHEHHE, 334 KOETO
obcrogrencTBo 3acerqarata CrpaHa e JUIBXHA
Ia yepoMHd apyrarta Crtpana B pamikudTe Ha 30

KaJleH/JIapHd ~ JHH OT  HACTBIBAHE Ha
HEBBLIMOIKHOCTTA H Jaa TIpEACTARH
JIOKa3aTeJICTBa;

4. IpH LpeKpaTsBaHe Ha IOPHIWYECKO JTHIle -
Crtpana no Joroeopa 6e3 npasolpseMcTBO, 10
CMHUCBJIA Ha 3aKOHOJATENICTROTO Ha JBPIKABATA,
B KOSTO CBOTBETHOTO JIHIIE € YCTAHOBEHO;

5. mpd yciopdATa mo wi. 5, aw. I, 1. 3 or
3UPOAPTIOIIPC.

(2) JororopsT MoJKe jia &bl IpeKpateH:

1. no B3ammMHO cerytacHe Ha CTpaHWTe, H3PA3eHO
B TIcMeHa hopma;

thé maximum value of the contract.

Article 27. If poor or otherwise inaccurate or
partial performance of an individual activity is
established, or in the event of failure to adhere to
the requirements of the CONTRACTING
AUTHORITY as specified in the Terms of
Reference, The CONTRACTING
AUTHORITY shall be entitled to demand that
the CONTRACTOR perform the respective
activity in full and with high quality without
owing additional remuneration for that.

Article 28. If the Contract is breached due to
fault of one of the parties, the faulty party shall
owe compensation in the amount of 10% of the
value of the Contract.

Article 29. The payment of the compensations
agreed in this Contract shall be without
prejudice to the right of the non-breaching party
to seek its enforcement and/or redress for
damage suffered and benefits lost in greater
amount in accordance with the applicable law.

BEARING THE RISK

Article 30. The risk of the accidental perishing
of or damage to the vessel or a part thereof from
the moment of its handover for repairs to its
collection (the signing of the final handover

certificate) by  the CONTRACTING
AUTHORITY shall be bom by the
CONTRACTOR.

TERMINATION OF THE CONTRACT
Articte 31. (1) This Contract shall be terminated
with:

1. the expiry of the Duration of the Contract;

2. the completion of all the obligations of the
parties thereto;

3. the occurrence of a complete objective
tmpossibility for its performance, a circumstance
which the party concerned shall communicate to
the other party within 30 calendar days from the
occurrence of the impossibility, supported with
evidence;

4. the dissolution of a legal entity — a party to the
contract with no succession as construed in the
legislation of the country where the respective
person resides;

5. the provisions under article 5, paragraph 1.3
of the Bulgarian Offshore Companies Act.

(2) The Contract can be terminated:

1. by mutual consent of the parties expressed in
written form;
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2. xorato 3a M3IIBJHUTES 6nne OTKpHTO
OPOM3BOIACTBO 110  HECHCTOSTEIHOCT  HIIH
NHMKBHIAITHS CBIUIACHO BeiirapckoTo
3aK0HOIaTescTBO ~ 0T BBIJIOHKHATEILA.

Ya. 32. (1) Beska or Crpammre MOXe Ja
pa3BaiM J[oTOBOpa IpY BMHOBHO HEH3ITbIHCHHE
Ha CBIIECTBEHO 3ab/KEHHE Ha Jipyrara cTpaHa
o JloroBopa, NpH YCJIOBHATA M C IOCITEIUITHTE
chrmacHO wI. 87 u cm. oT 3axkoHa 3a
33{BJKEHHATa M JOTOBOPUTE, Ype3 OTIIpaBsHE
Ha THCMEHO IPeyNpekIeHue OT H3paRHATA
Crpasa [0 HeM3UpaBHaTa ¥ ONpejeldHe Ha
HIONXOIALI CPOK 32 M3NBJIHEHHE. Pazpansse Ha
Jlorogopa He ce JIOTIycKa, KOraro
HEM3NBIHEHATA dYacT OT 33Jb/DKCHHETO ¢
HE3HayMTeIlHa C OIJleJl Ha HHTEpeca Ha
uznpaBrata CTpana.

(2) 3a nmenure Ha To3u orosop, CTpanure e
cuMTar 33 BHHOBHO  HEH3NbJIHEHHE Ha
CBIIECTBEHO 38 B/DKEHHE Ha
W3ITBJIHUTEIIS Beexy 0T clleJHUTE ClIyyYaH:
1. xoraro M3ITBJHHUTEISAT e e zanouHAT
H3NBIHEHHUETO Ha YCIyrHTe B pamkuTe Ha 30
KaJleHJapHH [JHU, cuHrago ot Jlarata Ha
BJIM3aHe B CHJIA HA JIOTOBODA;

2, HIIBLIHHMUTEIAT e  npexparun
H3I'BIHEHUETO HAa YCIayrure 3a mosede ot 30
KaJleH IapHH jIHH;

3. V3INBJIHUTEIST e JIOIMYCHAT
CBUIECTBEHO OTKIIOHEHHE OT YCHOBHATA HA TO3H
ZIIOTOBOP.

(3) BLBIJNOXHUTEIAT moxe zna paszpainm

Jlororopa camo ¢ IHCMEHO YBEIOMIEHHE 0
H3ITBJIHMTEJS, xaro mpegocTaBd HA
M3ObJHHUTENS  pasymer  cpox ~ z3a

H3IIBIHEHNE Ha 3a0aBEHOTO 3ab/DKEHUE, CIejl
KOHTO cpok JlOTOBOPBT ce CuMTa 3a IIpeKpaTeH.

Y. 33. BBINOXKHUTEJSNT npexparsasa
Horoeopa B cnydaure o wi. 118, am.l ot 3071,
fes a ITbIKH obeslreTeHuE Ha
U3IbJHMUTEISL 38 upeTspueHH — OT
IpexpaTsBaHeTo Ha J[ororopa Bpeid, OCBEH aKo
IIpeKpaTABaHeTO € Ha ocHoBaHue wi. [18, am. 1,
T. 1 or 30IL B nocneanus cryyaf, pasMepsT Ha
00e3leTeHHeTO ce Olpeless B IPOTOKON HITH
cropasyMeHMe, moanucano or CTpaHuYe, a IpH
HEeJlOCTHraHe Ha CbIjacHe - [0 peja Ha
KIlayzaTa 3a paspellaBaHe Ha CIIOPOBE II0 TO3H
Horogop.

Yn. 34. BeB BcHUKH CIyyad Ha IpeKparsBaHe
Ha Jlorosopa, OCBeH @pH IIpekpargpaHe Ha

7. if the CONTRACTOR becéties subject 6 |
msolvency or liquidation procedure in
accordance with the Bulgarian law brought by
the CONTRACTING AUTHORITY.

Article 32. (1) Each of the Parties can terminate
the Contract in the event that the other party is
guilty of a material breach of a contractual
obligation, under the conditions and with the
consequences according to Article 87 and
onwards of the Obligations and Contracts Act by
sending a written waming from the non-
breaching party to the breaching one and by
specifying a reasonable deadline for compliance.
The Contract may not be terminated when the
unfulfilled part of an obligation is insignificant
in view of the interests of the non-breaching
party.

(2) For the purposes of this Contract, the parties
will deem a breach of a material obligation by
the CONTRACTOR each of the following
cases:

1. if the CONTRACTOR has faled to
commence the performance of the Services
within 30 calendar days from the effective date
of the Contract;

2. The CONTRACTOR has ceased the
performance of the Services for more than 30
calendar days;

3. The CONTRACTOR has permitted a
significant departure from the stipulations of this
confract.

(3) The CONTRACTING AUTHORITY can
only terminate the contract by written
notification to the CONTRACTOR, specifying a
reasonable deadline for compliance with the
delayed obligation, with the Contract considered
terminated after that deadline.

Article 33. The CONTRACTING
AUTHORITY shall terminate the Contract in
the cases pursuant to Article 118, paragraph 1 of
the Public Procurement Act (PPA), with no
compensation owed to the CONTRACTOR for
damage incurred from the termination of the
Contract, unless the termination is pursuant to
PPA Article 118, paragraph 1.1. In the latter
case the amount of the compensation shall be
specified in a record or annex co-signed by the
parties, and if they fail to reach an agreement,
using the procedure of the dispute resolution
clause herein.

Article 34. In all cases of contract termination,
except for the one with dissolution of legal
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ropumuecko Jine — Crpana no [JorosGpa ©ea

[IPaBOTPHEMCTBO! .
1. BB3JIOXKUTEJIAT » U3NILJHUTEJAT
CBCTABAT KOHCTATHBEH TIPOTOKOI 3a

M3BBpIIEHAaTa KbM MOMEHTa Ha INIpEKpaTsBaHe
padoTa W pazMepa Ha €BEHTYAJHO IBIKHMMTE
TUTALIAHHS, B

2. A3UBJIHUATEJJAT ce saapinkasa:

a) Ja IIpeycTaHOBM IHpPEJOCTaBIHETO Ha
Yenyrure, ¢ M3KIIOYEHHE Ha TAXUBA JeHHOCTH,
KaKBHTO MOe [Ja Objar HeoOXOAuMH H
rouckanr oT Bb3JIOXKUTEJ;

0) ma mpenane Ha BBIJIOXKUTEIA scruxu
OTYETH, M3TOTBEHH OT HEro B H3IIbIHEHHE Ha
Jororopa g0 garata Ha NPEKpaTsSBaHETO; i

B) nma BepHe Ha BDBIJNOMUTEJIHA BcuukH
JIOKYMEHTH ¥ MATEPHANH, KOHTO Ca COOCTBEHOCT
Ha BB3JIOKUTEJIA 1 ca Ounu peocTaBeHn
ya M3IIBJIHUTEJISA BeE BpBiKa © IpeaMera
Ha Jforogopa.

Yo, 33, TIpu npeacpodHO IIpeKparsBaHe Ha
Horosopa, BB3JIOKHUTENAT e rwxer na
sanates  wa  U3HBJIHHUTEH  peanno
M3ITBIHEHHTE HW IIPHETH 10 YCTAHOBEHHS pex
Yeayra.

OBIIHM PASITOPE/BM
JleOUHUPAHY NOHITHA U THIKYBAHE

Ha. 36. (1) OcBeH ako ca JeQUHHPaHH U3PHUHO
IO JIPYT HA4YHH B TO3M J[OrOBOpD, H3MOI3BAHHATE B
HEro ITOHATHA HMar 3HaueHMEeTOo, JaleHO HM B
3011, crOTBETHO B JerajiHuTe IeQUHULHH B
Honbnaurenaure pasnopendu za 3011 unn, axo

HSMa TakyBa 3a HIKOM IIOHSTHS - CIOPE]
3HAYEHHETO, KOeTO MM e IIPH/IaBa B OCHOBHHTE
paznopentu Ha 30T1L

(2) Upu nporMeopeude MeXIY pazlNMyHK
pasnopeabd HMIH YCIOBHSA, CBABPXKAIIM Ce B
Joropopa wu llpunoxenusrta, ce IpHiarar
CTEQHUTE IIpaBUIIa:

1. cnenuanHuTe pasnopendM UMar IPeIuMCTBO
ripes ofmuTe paznopendn;

2. pasnopembure Ha  JloroBopa  mmMar
IEPEIRMCTRO npen paznopenbuTe Ha
[punoxenusra.

(Craspaye Ha IPUIQKAMHE HOPMH

Y. 37. llpm wm3nbnsenuwero Ha Jlororopa,
M3ITLJIBHUTEIIAT %} HETOBHTE
HONM3IIBIHUTENN Ca JUTEKHHA JIa CIIAa3BaT BCUYKH

entify — a party to the Contraci” with no’
succession:

1. The CONTRACTING AUTHORITY and
the CONTRACTOR shall draw up a record
establishing the volume of the completed work
at the time of the termination and the amount of
any due payments; and

2. The CONTRACTOR shall:

a) cease the termination of the Services, except
for such activities which may be necessary and

requested by the CONTRACTING
AUTHORITY;
6) hand over to the CONTRACTING

AUTHORITY ali reports drawn up by him
while performing the Contract until the date of
its termination; and

B) return  to the CONTRACTING
AUTHORITY any documents and materials
that are property of the CONTRACTING
AUTHORITY and were provided to the
CONTRACTOR with regard to the subject of
the Contract.

Article 35. In the event of early termination of
the Contract, the CONTRACTING
AUTHORITY shall pay the CONTRACTOR
for the actually rendered and duly accepted
Services.

GENERAL PROVISIONS
Defined terms and interpretation

Article 36. (1) Unless specifically defined
otherwise in this Contract, the terms used herein
shall have the meaning assigned to them in PPA,
respectively in the legal definitions in the
Supplementary Provisions of PPA, or, if there
are no definitions for some terms, according to
the meaning given to them in the main
provisions of PPA.

(2) In case of contradiction between different
provisions and stipulations contained in the
Contract and the Appendices, the following
rules apply:

1. the specific provisions take precedence over
the general provisions;

2. the provisions of the Contract take precedence
over the provisions of the Appendices.

Observing applicable norms

Article 37. While performing the Contract, the
CONTRACTOR and his subcontractors shall
observe all the applicable legislation,
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TIPHIIONKHUMHE HOPMATHBHM AKTOBE, PaslopelilH,

CTaHJapTH H JPYTH H3UCKBAaHWS, CBLP3aHU C
npeaMera Ha JIororopa, W B HacTHOCT, BCHYKH
TIPUIOKHUMHY [IPABUNIA H H3MCKBAHHSA, CRbP3AHH C
OllazBaHe Ha OKOJIHATa C¢pejla, COUHAHOTO ¥
TPYIOBOTO IIpaBQ, I[PHIOKHMH KONEKTUBHH
ciopasyMeHHs  W/HIM  pasuopendbm  Ha
MEXIYHAPOAHOTO EKONOTHYHO, COUMAIHO W
TPYZIOBO IlpaBo, cernacHo llpmmoxenue No 10
xeM . 115 ot 30T1.

KobureHIuamocT

Yn. 38. (1) Besxa or Crpamure IIo TO3H

Horogop ce 3ampipKaBa Ja 183 B
IOBEPMTENHOCT M Ja HE pa3KkpHhBa HITH
pasnpocTparsBa HHGOpMalMs 3a  Ipyrara

Ctpana, cTaHana i M3BECTHA [IpH MIIH 110 [IOBOA
H3NILIHCHHUETO Ha Hororopa
(..Konduneamnanna aagopmanun’).
Kondunenimansa wadopmanus BKIIOYBA, Oe3
lla ce orpaHMYasa j0: BCiKakea (HUHAHCOBA,
THPFOBCKA, TeXHHYECKa MM apyra
pndopManus, aHATH3W, CHCTABEHH MaTepHAily,
W3CIEARAHMSA,  JOKYMEHTH  HIM  JpYTH
MaTepHaIH, CBhp3aHu ¢ OM3Heca, YIPaBIeHHETO
HIM JefHoCTTa Ha Apyrata CTpaHa, 0T KaKBOTO
M Ja € ecTecTBO WJIM B KaxBaTo U Jia e dopmMa,
BKIFOYMTETHO, (MHAHCOBUY M OIEPATHBHHU
pe3ynTaTH, nasapH, HACTOSIIH AIM
TIOTEHIHATHE KIMEHTH, COOCTBEHOCT, METOIH
Ha paboTa, IepcoHasl, JOTOBOPH, aHTaKMMEHTH,
IIpaBHH BBLIPOCH HIH CTpPaTeTHH, [IPOTYKTH,
IIPOLECH, CBBP3AHU C JOKYMEHTALMA, YCPTEKH,
CrelMpUKamy, JAarpaMH, 1aHoBe,
YBEIOMIICHHS, [aHHH, o0pasiy, MoJeHH,
MOCTpH, codryep, CcODTYEpHH INIPHIOMKEHMS,
KOMIIOTHPHH  YCTpOHMCTBA ~ HMIIM  JIpYTH
MaTepHaIM  HMJIM  3aldcH  HIM  JIpyra
nHGOPMANHS, HE3aBHCHMO JIAH B ITHCMEH HIIH
YCTEH BHJ, WM ChIBpIKAIIA Ce Ha KOMIIOTLpeH
JUCK HIH JPYro YCTpOHCTBO.

(2) C m3wnoyeHHe Ha CIydauTe, IIOCOYEHH B
a3 Ha  TO3M pieH, Kor(HjaeHIHanHa
urdopManus Moxe Ja Onge pazkpuBaHa caMo
cnesi NIpeABApHTENHO NHUCMEHO 0/100peHHe OF
apyrata CTpaHa, KaTo TOBa CHIVIACHE HE MOXKE
na 6p1e oTKazaHo Oe3NpUYHHHO.

(3) He «ce cudra 32 HapylleHme Ha
3a0bIKEHAATA 3a HEPa3KpHBaHE Ha
Kondunennuanna nadopmanus, Koraro:

1. uupopMammara e CcTaHaya WIH CTaea

nyOIMYHO NOCTBHIHA, Oe3 HapyllaBaHe Ha TO3H
Horosop oT ko4To M Ja e ot CTpanuTe;
2. FHOPMALMITA Ce H3HUCKBA II0 CHJIATA HA

reguiations, standards and other requirements
related to the subject of the contract, and in
particular a]l the applicable rules and
requirements related to the protection of the
environment, social and labour law, the relevant
collective agreements and/or provisions of the
interpational environmerntal, social and labour
law as per Appendix Ne 10 to Article 115 of
PPA.

Confidentiality

Article 38. (1) Each of the Parties to this
Contract shall keep confidential and shall not
disclose or disseminate information about the
other Party, which came to its knowledge
because of or in relation to the performance of
the Contract (,Confidential Information').
Confidential information includes, but is not
limited to: any financial, commercial, technical
or  other information, analyses, compiled
materials, research, documents, or other
materials related to the business, management or
the activity of the other Party, of any nature or in
any form, including financial and operating
results, markets, current or potential customers,
ownership, methods of work, personnel,
contracts, commitments, legal matters or
strategies, products, processes related to
documentation, drawings, specifications,
diagrams, plans, notifications, data, specimens,
models, samples, software, applications,
computer devices or other materials or records
or other information, whether in written or oral
form, or stored on a computer disk or other
device. "

(2) Except for the cases listed in paragraph (3)
of this article, Confidential Information may
only be disclosed with advance written approval
by the other party, whose consent will not be
withheld unreasonably.

(3) The following cases shall not be considered
to be in violation of the obligations for
nondisclosure of Confidential Informatjon:

1. the information has become or is becoming
publicly accessible with no breach of this
Contract by any of the Parties;

2. the information is to be provided by the force
of a law applicable to any of the Parties; or

3. providing the information is requested by a
regulatory or other competent authority and the
respective party is obliged to comply with such
request;

In the cases in points 2 or 3, the Party which has
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| 34KOH, IPHIONHM CIPSMO "RKOJATO H Ja ¢ OT
Crpanure; uiu

3. mpejocTaBsHeTo Ha HHAOpMALMATA Ce
HM3UCKBA  OT  PEryJIATOpeH MM JApYyr
KOMIIETEHTEeH OpraH ¥ cboTBerHaTa (CTpaHa e
JTBKHA 2 H3[I'BIIHH TAKORA H3UCKBAHE,

B crygamre no touxu 2 mwnu 3 Crpanara, KOZTO
creaBa  Ja  IperocTaBM  HHOQOpMAIHATa,
yeenoMmsBa wHesabasHO Jipyrata CTpaHa 110
Horosopa. '

(4) 3ampmKeHHITA 110 Ta3sH KIAy3a CE OTHACHT
Jgo W3IMBJIHUTEJIS, BCHYKH  HErOBH
IOACTEeHHS, KOHTPOJMHPAHM OT Hero GUpMH H
OpPraHH3alMy, BCHYKW HETOBH CIYKHTEIH H
HAaeTH OT HEero (QU3MYECKH MIM IOPHEHYECKH
mna, karo W3 BJIHHUTEIST/croTBerHara
CTpana oTroBaps 33 H3IOBIHEHHETO Ha TE3H
3aIBDKEHHS OT CTPaHA Ha TAKHMBA JIALA.
3aIBIDKCHHATA, CBBP3aHK C HepasKpHBare Ha
Kondmmenumannara wHGopManus ocTaBaT B
cuna M cueg Ipekparseawe Ha JloroBopa Ha
KaKBOTO ¥ JIa € OCHOBaHHE,

TIyOnMIay HasBIeHuy

Y. 39, HBOBJHUTEIAT naMa npaeo za
JlaBa nyOnuuYHM W3ABICHUS W CchobmieHHd, 1a
pa3KpHBA MJIM pa3riacgsa KakBaro M Ja e
yHQOpPMALHT, KOATO € IONYYHI BER BPB3KA €
M3BLPIIBAHE HA YCIYIHTe, [PeAMET Ha TO3H
JloroBop, He3aBHCHMO HANM € Bh3 OCHOBA HA
nmagud M Matepuad Ha Bb3JIOXKUTEIHA vnn

Ha pesynTarH 0T paborara Ha
H3IIBJIHUTEJS, 6e3  mpefBapHTENHOTO
nmucMeno cbriacke na BBH3JIOKHUTEISA,

KOEeTO ChITacke HaMa ja OBjle Oe3NPUEIMHHO
OTKA&3aHO MM 3abaBeHo.

JIMYHY HaHHY

. 40. CrpanuTe ce 3anbDKaBarl ja cIA3Bar
IIPHJIOKHEMOTO 3aKOHOIATENCTRO B 00NacTTa Ha
nuaauTe JaHan u Permament (EC) 2016/679
General Data Protection Regulation (GDPR),
B Ka4eCTBOTO MM AIMHHHCTPATOPH Ha JIUYHH
JIAHHH.

i 41. 3a uenuTe Ha HACTOSLUMSA Paznell JIox
o0paboTRaHe HA IHYHY JaHHH ce pasdupa BCIKa
ONepanMsi MIH CBBKYHNHOCT OT OIEpaluy,
H3BBpIIBAHA ¢ NHWYHM JaHHKM HIM Habop OT
JUYHM JaHHH 4pe3 aBTOMATHYHH HJH JIPYTH

to disclose the information’ shall immediately
notify the other party to the Contract.

(4) The obligations under this clause apply to the
CONTRACTOR, all his subdivisions, the
companies and organizations under his control,
all his employees and natural and juristic
persons  hired by  him, with  the
CONTRACTOR/the respective Party
responsible for the compliance with those
obligations by such persons. The obligations
related to the nondisclosure of the Confidential
Information shall remain in force even after the
termination of the Contract, regardless of the
grounds for that termination.

Public statements

Article 39. The CONTRACTOR shall not be
entitled to make public statements and
announcements, to disclose or promulgate any
information he obtained with regard to the
performance of the Services hereunder, whether
based on data and materials of the
CONTRACTING AUTHORITY or on results
from the work of the CONTRACTOR, without
prior written consent by the CONTRACTING
AUTHORITY, which shall not be unreasonably
withheld or delayed.

Personal data

Article 40. The parties shall observe the relevant
legislation with regard to personal data and
Regulation (EU) 2016/679 General Data
Protection Regulation (GDPR) in their
capacity of personal data controllers.

Article 41. For the purposes of this section,
personal data processing shall be understood to
mean any operation or series of operations
performed with personal data or a set of personal
data by automatic or other means, such as

cpejcTBa Karo cnOMpane, sairucBafe, | collecting, recording, organizing, structuring,
OpraHM3upaHe, CTPYKTYpHMpaHe, ChXpaHenue, | storing, adapting or altering, extracting,
ajafitMpaHe WM [IpOMsHa,  H3BRJmYage, | consulting, using, disclosing by transmitting,
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W’K"bHcynTHpaHe, yrnoTpeba, paskpUBaHE tIpe3
npedaBaHe, PAa3pOCTPAHsSBAHE HIIH Pyl HAYHH,
IO  KOMTO  JadHHWUTE  CTAaBaT  JOCTBIHH,
O/IpeXgaHe UMM KOMOWHMpane, OrpaHuvaBaHe,
H3TPHBAHE WIH YHHUIIIOXABAHE.

Ya. 42, H3IIBJIHHMTEJJIAT  rapaxtupa
KayeCTBOTO CH aIMHHMCTPATOD Ha THYIHM JTaHHH
U Moxe jma obpaboTBa mpegocTaBeHH MY OT
BEBE3INOXKHUTEAS nuuuH JagHH elUHCTBEHO
3a IEeIHTE Ha M3IBIHEHHE Ha HACTOSIIMH
poropop.  BB3JIOKMTEJLST  rapaatupa
Ka4eCTBOTO CH aIMHHUCTPATOD HA TUYHH JaHHH
H Moxe ma obpaboTRa IpejocTaBeHH My OT
M3IBJIHMATEJH guygy TaHHH eIHHCTBEHO
3@ TIIENHTE HA M3TBIHEHHE Ha HaCTOSOIMS
JOTOBOD.

Yn 43. B cioyua#f ye Ipy H3NBIHEHUE HA
JOTOBOpa  BB3HHKHE  HeoOXOAWMOCT  OT
IpejaBaHe Ha ITONYYEHH JIMYHH JAHHH B TpeTa
ObpKABAE HIH MEXAYHAPOAHA OpraHH3aITHs,
CLOTBETHATA CTpPaHa /TOJydarTell Ha JaHHMTe/
KaTo aJMUHHUCTPATOp Ha IHYHH JaHHH ce
331bIXKaBa A3 YBEIOMH Jpyrara cTpaHa, OCBeH
4K0 TAKORA IIpelaBaHe HA JAHHH € HeoOXoouMo
CBINAcCHO JeHCTRAIMOTO 3aKOHOJATENCTBO Ha
EBponefickust ChKO3, KATO BEB BCHYKH CIIYy4YaH Ce
3aMBIDKABA Jld TPEANpUEME HEOOXOAMMHTE M
JIOCTATBYHH ~ MEpPKH 32  3arasBade  Ha
KoH(UIEHIIMATHOCTTa HA JaHHHTe. B ciaydyanTe
O NPEeAXOJHOTO H3pedeHue, I0JyJaBallaTa
CTpaBa IIpeJlOCTaBsg Ha Jpyrata CTpaHa
JOCTATBYHO [AOKA3aTEICTBA, YIOCTOBEpPSIBAIlH
4e  [IPEJOCTaBAHETO  Ha  J@HHHTE  OT
00paboTBaOTO THM JHMUE C€TaBa CBIVIACHO
IIPEBAPUTENHO JOKYMEHTHPAHO HapekIaHe Ha
AMMHUHHCTPATOPA -~ HAITBJIHHTEIL.

Y. 44, H3ITBJIHMUTEIAT ce zamgnnxasa noa
IPEANPHEME BCHYKH  HEODXOIHMM  MEpKH,
rapaHTHpAly, Ye JTHIATa, OIpPaBOMOUIEHH OT
Hero 3a 00paboTka Ha NHYHE JaHHH ca TTOETH
aHTKUMEHT 232 KOHOHUIEHHNHATHOCT HIU ca
NOAYHHEHH Ha 33aKOHOBO 3aIb/DKEHHE 3a
kouuaeHnManuocr. B cayzamre, xoratoe 3a
IENUTE HAa H3NBIHEHHETO HA  JOrOBOpa
U3INBJIHUTEJAT cnepgpa na mpejane Ha
BB3TOKUTEINS muuys ganuHu, TOCHETHUAT
CrejBa Aa IpeAllpueMe BCHYKM HEOoOXOmHMH
MEpPKH rapaHTHpaly, e THHATE,
OIIPaBOMOIIEHHM OT HETO 33 00padoTka Ha JTHYHH
JIaHHH, ca  I0eH AHT@KHMEHT  3a
KOHQHJICHIINANHOCT MM ca [TOJ4MHEHH Ha
3dKOHOBO 33BIDKEHME 38 KOHOUICHIHATHOCT.

dissemindting or any other method which makes |
the data accessible, arranging or combining,
restricting, deleting or destroying.

Article 42, The CONTRACTOR guarantees
his capacity of personal data controller and is
capable of processing personal data provided to
him by the CONTRACTING AUTHORITY
solely for the purposes of performing this
Contract. The CONTRACTING
AUTHORITY guarantees his capacity of
processing personal data controller and . is
capable of personal data provided to him by the
CONTRACTOR solely for the purposes of
performing this Contract.

Article 43. In the event that in the course of
performing the Contract it becomes necessary to
submit obtained personal data in a third country
or an international organization, the respective
party (data recipient) as personal data controller
shali notify the other party, unless such
submission is required according to the effective
legisiation of the European Union, and in all
cases shall undertake the required and adequate
measures to protect the confidentiality of the
data. In the cases under the previous sentence,
the recipient party shall provide the other party
with sufficient evidence 1o ascertain that the
submission of the data by their processor is
carried out in a accordance with a previously
documented order by the executing controiler.

Article 44. The CONTRACTOR shall
undertake all necessary measures to ensure that
the persons authorized by him to process
personal data have made a commitment to
confidentiality or are subject to a statutory
requirement for confidentiality. In the cases
where for the purposes of performing the
contract the CONTRACTOR is to submit
personal data to the CONTRACTING
AUTHORITY, the latter is to undertake all
necessary measures to ensure that the persons
authorized by him to process personal data have
made a commitment to confidentiality or are
subject to a statutory requirement for
confidentiality.
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YUn, 45. Crpammpre ce 3aigpibkaBaT Ja
IpejilpHeMaT BCHYKY HeoOXOJIMMH MEpPKH 3a
rapaHTUpade CHTYpHOCTTA Ha 0bpaboTRaHeTo HA
IPEIOCTABCHHTE THYHH JAHHH, gpes
IPHIAraHeTe HA [OAXOMIIIH TEXHHYECKH H
OpraHu3alUMOHH MEPKH 3a 3alllUTa ChIVIACHO
Pernamenr (EC) 2016/679 General Data
Protection Regulation (GDPR).

Y. 46. H3NIHJIHUTEAT ce 3agpmKaBa ga
npenoctasn Ha BB3JOKHUTEILS nsnara
uHQOpManus, HeoOX0MMa Ja JIOK&KE, 4Ye e
M3NBIHHI [OETHTE I10-TOpe 3aXbIUKEHHS H Jid
ChAeHCTBA MPH OCBHUICCTBABAHE HA OJHTH OT
CTpaHa Ha KOMITCTCHTHH OpraHy.

Hu. 47. CrpaHuTe - alMHHUCTPATOPH HA JIHYHH
JaHHH, C€ 3aXL/DKaBaT Ja  3349uTar |
YIOBICTROPAT IpaBaTa Ha CyDeKTHTe Ha
nuyHMTe JlaHHu  ceryacHo PermamenT (EC)
2016/679, BKIMOYUTENHO NPABOTO Ja HCKaT
KOPHIHpaHe, H3TpHBaHE, OI'PaHHYABAHE
0OpaboTBaHETO HA JIHYHYW JAHHH, [PaBOTO Ha
y3HaBaHe Ha H3TOUHHIHTE Ha JaHHH, KOTaTo
CBIIMTE HE Cd [pPeNocTaBeHun oT cybexrure Ha
NHYHUTE JI@HHW, KakTo M IIpaBOTC Ha
IIOTYYdBaHE Ha KOIME OT IHMYHHMTIE [aHHH B
IOCTHIICH eNEXKTPOHEH GopMart.

[IpexpbpISHE Ha IPaBa W 3a/Ib/DKEHHS

Un. 48. Hukog ot CrpaHuTe HIMa OpaBo 1a
NpPEXBBPIA HEKOE OT NPABATA M 3aIL/DKEHUATA,
IIPOMATHYAINM OT To3Hu Jlorosop, 0e3 chriacuero
iHa apyrara Crpasa. [JapuuyHuTe B3eMaHus 10
Jloropopa u mo IOTOBOpHTE 3a MOJH3IBIHEHHE
Morar ja OBjar NpexBuplsSHH HIH 3aTaraHf
CBIUIACHO HPHIOKUMOTO HPABO,

Hamenenud

Yor, 49, Tosu Jlorosop Moxe na Objle M3MEHSH
caMO ¢ JIONBIHHUTENHH  CIOPa3yMEHMs,
M3TOTBCHU B ITHCMeHa GQOpMa W IIOIMHCAHH OT
npere CTpaHH, B CHOTBETCTBHE C H3HCKBAHHSTA
H orpanrdenHsTa Ha 3011

HenpeojomuMa cana

Yn. 50. (1) Crpanure He O0TroBapsT 3a
HEM3IbJIHEHHE Ha 3alplDKeHHe [0 TO3H
Joroeop,  Koraro HEBB3MOKHOCTTA 34
H3ITBIHEEHE CE TB/DKH Ha BElIPeo0JIMMa CHIIA.
{(2) 3a  uenmre Ha To3m _ Jloroeop,

Article 45. The parties shall undertake all
necessary measures to ensure the security of the
processing of the submitted personal data by the
application  of  suitable technical and
organizational measures for protection according
to Regulation (EU) 2016/679 General Data
Protection Regulation (GDPR).

Article 46. The CONTRACTOR shall provide
the CONTRACTING AUTHORITY with all
the information required to prove his compliance
with the commitments made above and shall
cooperate during audits performed by the
competent authorities.

Article 47. The Parties - personal data
controllers shall respect and satisfy the rights of
the subjects of personal data as per Regulation
(EU) 2016/679, including their right to request
correction, deletion, restriction of the processing
of personal data, the right to know the sources of
data when these were not provided by the
subjects of personal data, as well as their right to
receive a copy of their personal data in an
accessible electronic format.

Transfer of rights and obligations

Arxticle 48. None of the Parties shall be entitled
to transferring any of the rights and obligations
arising from this Contract without the consent of
the other Party. The pecuniary claims under this
Contract and the subcontracting agreements may
be transferred or pledged in accordance with the
applicable law.

Amendmernts

Article 49. This Contract may only be amended
by supplemental agreements drawn up in written
form and signed by both Parties in accordance
with the requirements and limitations of PPA.

Force majeure

Article 50. (1} The Parties shall not be held
liable for failing to comply with an obligation
under this Contract when the impossibility to
comply is due to force majeure.

(2) For the purposes of this Contract, “force
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, HETIPEOAONHMa CHIla™ FAMa 3HAaUCHHETO Ha TOBA
noHZTHE 10 cMMchia Ha wwr. 306, an. 2 oT
Trnproecxus 3akoH. CTpagHTe ce CBIJACABAT, Ue
3a HENpEeoJoNMMa CHlla IIe ce CYHTaT H
M3MEHEeHHs B IIPHJIOKHMOTO IIPABO, Kacaellx
nefiHocTra Ha KOATO H Ja € OT TIX, H
BB3NPEIATCTBALLM H3NBIHEHUETO - I BOACIIH
JI0 HEBB3MOIKHOCT 32 M3IbIHEHHE Ha [TOETHTE C
Jlorosopa 3agbIKCHUS.

(3) Crpanara, 3acerHara oOT HeNpPEOJONIHMA
cuia, € JUIbKHA Jia TpearipHeMe  BCHUKH
pPa3yMHH YCHNHS W MEpPKH, 338 Ja HaMamd 0
MHHUMYM TIOHECEHHTE BPEAY ¥ 3arybH, KakTo H
Ja yBeJOMM nuMcMeHo  gpyrara  Crpana
He3a0aBHO IIPY HACTBIBAHE B paMKHTE Ha 3
KaneHJapHW  JIHH  OT  HACTBIIBAHE  HAa
Henpeodonumara cuna. KeM yBeoMIeHHETO ce

IpHJIaraT  BCHYKH  DPENEBAHTHM  W/HIH
HOPMATHBHO YCTAHOBEHH JOKA34TeNcTBA  3a
HACTBIIBAHETO H €CTECTBOTO Ha

HENpEeOJONHMAaTa CHJa, [IPUYMHHATA BpB3Ka
MEXIY TOBa OOCTOATENCTBO M HEBL3MOXKHOCTTA
334 H3IGLIHEHHE, M OYAKBAHOTO BPEMETpacHE Ha
HEU3IThJIIHEHUETO.

(4) MHoxaro Tpae HempeoJonuUMaTa CHIA,
M3IIBIHEHHETO Ha 3aJbIDKEHHETO CE CIHpa.

3acernaTata (CrTpana €  JUIBXKHA, CIeJ
chlylacyBaHe ¢ Hacpewnara CrTpasa, na
IPOABRJIKKM Ja HW3IIBJIHSBAZ Ta3d dHacT oT
3a{BIDKEHUATA CH, KOHUTO He ca

BB3NPEIATCTBAHY OT HEIIPEOAOIHMATA CHIIA.

(5) He Moxe aa ce mozoBasa Ha HENPeOLOIMMa
cuia Ctpana:

1. xosto e Oumma B
HEH3UBIHEHHE  IIPEH
HENPEOJ0THMA CHIIa;

2. kosTO He e mHdopMupana apyrara Crpana 3a
HaCTHIIBAHETO HA HElPEO0IAMa CHIIA; HIIH

3. 4HsATO HeOPEKHOCT WM YMUINICHH AeHCTBHA
unH Oe3edCTBUS ¢a JOBEH JI0 HEBB3MOXKHOCT
33 H3nkIHeHUE Ha JloroBopa.

(6) Jluncara Ha @apHYHH CpeJICTBa
[IpeJcTapisiBa HENIPEOI0IHMA CHITA.

3abapa HAM JApYro
HacTBIIBAHETO  Ha

HE

HumoxXHo¢T Ha OTAETHN KIaV3H

Y. 51. B cioyyalf Ha NIPOTHBOPEUHE MEXKIY
KAKBUTO ¥ 1@ OHIO YroBOPKH Mmexay CrpaHute
H MeHCTBALM HOPMATHBHH AKTOBE, IPUIIOKHAMH
KbM IpeaMera Ha [lorosopa, TakxuBa YrOBOPKH
Ce CHHTAT 3a HEBAIMJHM M C€ 3aMecTBaT OT
CHOTBETHHTE pa3nopentd Ha HOPMATHBHHS AKT,
Oe3z ToBa ja BiledYe HMLOXKHOCT Ha JlorOBOpa H
Ha OCTaHaluTe YroBOpkM Mexny CTpanure.
HumosxHocTTa Ha Hkos xnaysza ot Jloropopa

"‘iﬁaj"'“éﬁre” shall have the meaning of the term in |

the sense of Article 306, paragraph 2 of the
Trade Act. The Parties agree that force majeure
shall also be deemed to include amendments to
the relevant law conceming the activities of any
one of them and hindering the performance or
leading to the impossibility to comply with their
obligations taken with the Contract.

(3) The Party affected by force majeure shall
undertake all reasonable effort and measures to
minimize the incurred damage and losses, as
well as to immediately notify the other Party in
writing within 3 calendar days from the
occurrence of the force majeure event. The
notification shall be accompanied with all the
relevant and/or statutory evidence for the
occurrence and the nature of the force majeure,
the cause-and-effect connection between that
circumstance and the impossibility for
performance, and the expected duration of the
nonperformance.

(4) As long as the force majeure is in effect, the
performance of the obligation shall be
suspended. The affected Party shall, after
coordination with the opposite Party, continue to
perform that part of the obligations which has
been unhindered by the force majeure.

(3) A Party may not invoke force majeure in
case of:

1. delay or other non-compliance before the
occurrence of the force majeure;

2. failure to advise the other Party on the
occurrence of the force majeure; or

3. negligence or deliberate action or inaction has
led to the impossibility to perform the Contract.
(6) The lack of monetary funds is no force
majeure.

Nullity of individual clauses

Article 51. In the event of contradiction of any
agreements between the parties and any
effective regulatory document applicable to the
subject of the Contract, such agreements shall be
considered null and void and shall be substituted
with the respective provisions of the regulatory
document, with no effect on the validity of the
Contract and the remaining agreements between
the Parties. The nullity of a particular clause of
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He BOJH 710 HHINOKHOCT Ha JIpyTra Kiay3a Hild Ha
Horopopa KaTo Ls10.

YBenoMIeHns

Ya. 52. (1) Beuukd yBeZOMIICHUS MEXTY
CrpanrTe BBB Bpb3ka ¢ To3M Jlorosop ce
H3BBpINBAT B NHCMeHa GopMa M MOrar jJa ce
IIpEIaBaT TUYHO WK Upe3 IPEeNopbyaHo IHCMO,
1o KypHep, 1o ¢axc, eleKTpoHHa [10Ma.

(2) 3a uemwre Ha To3u [loroBop aHHHTE 3a
KOHTaKT Ha CTpaHHTe Ca, KaKTO clIcaBa:

1. 3a Bb3JIOKUTEJLH:

Anpec 3a xopecnouacanusd: ,,AEL] Kosnoxyn”
EAJL, rp. Kosnoayi, 3321

Pakc: +359-973-760-27

e-mail: commercial@npp.bg

2. 3a M3IIbJIHUTEJIA:

AﬂPCCBHKOpeCHOHHGHHHXZ”.”.“.”.n.Q ...... B

K= SO

(3) 3a naTa Ha YBEIOMJIEHHETO CE CUMTA:
1. nparara Ha IpefaBaHETO — IPH
TIpe/aBaHe Ha YBEIOMIIEHHETO;

2. maTaTa Ha ITOLUIEHCKOTO KielMo Ha obparnaTa
pa3IHCKa — NPY H3Npamage o HoaTa;

3. jarara Ha JOCTaBKa, OTOens3aHa BBPXY
KypHepcKaTa pasflHcKa - I[pH H3IpallaHe Lo
KypHEp;

3. maraTa Ha IpHEMaseTo — IIpU H3IpailaHe IIo
daxc;

4. naraTta Ha IOJydJaBaHe — IIPH H3NpadiaHe IIo
ENIEKTPOHHA II01IA.

{4) Besxa xopecronienumsa mexny CrpasHTe
nle ce CYMTa 3a BAIHIHA4, aKO € H3IpaTeHa Ha
nocoueHuTe  fo-rope  agpeck (B T4
eJIEKTPOHHM), 9pe3  I[OCOYEHHTE  II0-rope
CpelcTBa 3a KOMYHHKAIHA H Ha [OCOYEHHTE
Jdna 3a KoHTakT. IIpu npoMsHa Ha nocoyeHuTe
anpecy, reneGoHd U APYTH jaHHM 3a KOHTAKT,
croTBeTHata (TpaHa € JUIBKHA Ja YBEAOMH
Apyrata B TIHCMEH BHJ B paMKHTE Ha 3
KajeH apHU AU OT HacTHIIBaHE Ha IpOMSHATA.
[Tp¥ HeH3I'bITHEHWE HA TOBA 3aJBDKEHHE BCAKO
VBEIOMITEHHE IT[e C€ CYMTA 3a BAIHIHO BPhYEHO,
aKo ¢ H3IOpaTeHO Ha I[IOCOYEHHMTE I0-Fope

JIHHHO

agpecd, 4Ype3z  OIMCAHHTE  CpeAcTBa  3a
KOMYHHKAI[H,

(5) Ilpm mnpeobpazyBame ©6e3 IIpeKkpaTsABaHe,
npoMsHa Ha HaMMEHOBaHHETO,

[IPaBHOOPraHu3aLMoHHaTa QopMa, CeIaTHIIETO,
ampeca Ha YIparJIeHHe, IIpeIMeTa Ha JeHIOCT,
CpOKa Ha ChIISCTBYBaHEe, OPraHMTE Ha
yHpaBjIesue  H IpeACTaBHTENCTBO Ha

ihe contract shall not lead to the nullity of |
another clause or the Contract as a whole.

Notifications

Article 52. (1) All notifications between the
Parties in relation to this Contract shall be given
in writing and may be handed over or sent by
certified mail, by courier, by fax, or email.

(2) For the purposes of this Contract, the contact
details of the Parties are as follows:

1.For the CONTRACTING AUTHORITY:
Correspondence address: Kozloduy NPP EAD,
Kozloduy 3321
Fax: +359-973-760-27
email: commercial@npp.bg

2. For the CONTRACTOR:

Correspondence address:......................

Telioi .

(3) The notification date shall be deemed to be:
1. the date of had-over — when the notification is
handed-over;

2. the date of the postal stamp on the
acknowledgment receipt - when sending by
mail;

3. the delivery date marked on the courier
receipt — when sending by courier;

3. the date of reception — when sending by fax;
4, receiving date — when sending by email.

(4) Any correspondence between the Parties
shall be deemed valid if sent to the addresses
above (including emails) by means of the
methods of communication above and to the
specified contact persons. In the event of the
specified addresses, telephones and other contact
details, the respective Party shall notify the other
one in writing within 5 calendar days from the
occurrence of the change. Failing that
obligation, any notification shall be deemed
validly handed-over or sent to the addresses
specified above by means of the described
methods of communication.

(5) In the event of transformation without
disolution, change of name, legal form,
registered address, scope of business, period of
existence, executive and representative bodies of
the CONTRACTOR, the CONTRACTOR
shall notify the CONTRACTING
AUTHORITY about the change within 5
calendar days from its entry in the respective
register.
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M3OLJIHWTEAS, ceupgar ce 3ageoRasa Ja |

yeeaoMr BB3JIOKUTEJIA 3a npomgsara B
PAMKHTE Ha 5 KalleHJApHA THH OT BIIHCBAHETO M
B CBOTBETHHS PETHCTED.

Eznx

Y. 53. (1) AxO H3MBIHUTEIAT € YYKIECTPAHHO
rrre 1031 JloroBop ce crinoYra Ha OBIrapcKi B
AHIJIMACKH €3MK. B coydail Ha HECBROTBETCTRHUA,
BOJIeN] € OBATAPCKMAT e3HK.

(2) HpHmoKEMEAT e3uK ¢ 3aIb/DKUTENCH 3a
H3II0II3BaHE IIpM CHCTaRgHE HaA BCIKaKBH
MOKYMEHTH, CBBD3aHH ¢ H3IBIHEHHETO Ha
Horoeopa, B T.4. YBEIOMIIEHHS, IIPOTOKOIH,
OTHETH K Jp., KAKTO H IpH IPOBEXIAHETO Ha
pabOTHE cpenrd. BeHuYKM pa3XolJ® 3a IIPEBOJ,
axo Oppar vHeobxonumu 3a U3IMNBJIHATEJHA
HUIH HEFOBH IPEJICTABUTENHM HIIH CIHYKHMTEIH, Ca
3a cMeTKa Ha M3ITBJIHHTEJUL.

Hpunoxsmo 1paso

Hn. 54. Tosm Jforosop, B T.4. IlpmioskeHusra
KEBEM HET0, KaKTO M BCHUKH IIPOM3THHAIH MIH
CBBP33HH ¢ HEro CIIOPa3yMEHHs, W BCHYKH
CBBP3aHH ¢ THX NIpaBa ¥ 3aXbDKCHHS, e OBaaT
[OYMHEHH Ha M HIE C€ THIKYBAT CBIVIACHO
OBJIrapcKkoTO IIPaBo.

PazpelnaBane Ha CIIOpoRe

Yn. 55. BecHUKH cropore, HDOPOJEHH OT TO3H
Horopop mWiIM  OTHacAmE ¢€ 0  HEro,
BKIIIOYUTENHO  CIIOpOBETe, IOPOAGHH  HIIH
OTHacidIld Ce JI0 HErOBOTO  THIKYBaHE,
He/IeHCTBHTEIHOCT, H3ITHITHEHHE HIH
TIpeKpaTsBaHe, KakTo MW CIOpoBeTe 32
HONLIBAHEG Ha IpasHOTH B Jlorosopa MM
IIPHCITIOCOOSBAHETO MY KBM HOBOBB3HHMKHAIH
00CTOSTENCTBA, e CE  YPeXJaT  Mexny
CrpanuTe upe3 NperoBOpH, a IIpH HEIIOCTHIaHE
Ha CBIJlacHe — CHOOphT IIe ce OTHacs 3a
pelIaBaHe OT KOMIIETEHTHHA OBITapcKy ChL.

OBIIM YCHOBHA
Pen 3a upuiarase Ha 0O0muTe YCJIOBHS HA

Language

Article 53. (1) If the CONTRACTOR is a
foreign individual, this Contract shall be signed
in both Bulgarian and English ianguage. In case
of difference between Bulgarian and English
languages, the Bulgarian language shall prevail.
(2) The applicable language is mandatory for
use when drawing up of any documents related
to the performance of the contract, including
notifications, records, reports, etc., as well as for
conducting work meetings. All translation costs,
if necessary for the CONTRACTOR or his
representatives or employees, shall be covered
by the CONTRACTOR.

Applicable law

Article 54. This Contract, inciuding its
Appendices, as well as any ensuing or connected
agreements, and all the rights and obligations
thereof, shall be subject to and interpreted
according to Bulgarian law., '

Diispute resolution

Article 55. Any disputes arising from this
Contract or referring to it, including disputes
arising from or referring to its interpretation,
nullity, performance or termination, as well as
disputes over filling any blanks in the Contract
or  its  adaptation to  newly-appeared
circumstances, shall be settled between the
Parties through negotiations, and in the event of
failing to reach an agreement, the dispute will be
referred for resolution by the competent
Bulgarian court.

GENERAL TERMS AND CONDITIONS
Procedure for the application of the general

JOTOBRODE

Yir. 56. (1) Knnaysute, chrbpKally ce B obmuTe
YCIOBHA HA JIOIOBOPA, KOUTO HAMAT OTHOHIEHHE
KBM IpeIMeTa Ha JOroBopa, Ce CcYHTaT 3a
HEIIPHATOXKAMH.

(2) Pexbr 3a pabora Ha RBLHOIHM OpraHu3alldu

Ha mromanxara Ha L AELL Kosnoayir”™ EAX] e

terms and conditions

Axticle 56. (1) The clauses contained in the
general terms and conditions with no relevance
for the subject of the Contract shall be deemed
inapplicable.

(2) The procedure for the work by external
organizations on the site of Kozloduy NPP EAD
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| ¢hriacHo JeHdcTBAmlATa IMCMEHA HHCTPYKIUS

SAHCTpYKIiMg 10 kagecrso. PafoTa Ha BLHIIHH
Opranu3alui [pH CKIII0YBAHE Ha JOTOBOP. No
JABK.KJ.MH.028.”

Obenugenus

Yor. 57. B CIydaunTe, KOI'aTo
M3NBJHUTEAAT e o0exudesHe, BCHYKH
YYaCTHHIM C¢a COJHJAPHO OTFOBOPHH 34
H3IBITHEHHETO Ha 338 T5IDKEHHATA [10 JOI0BOpa.
Begxo  u3aMeHeHHMe B CTPYKTIypara |
y9acTHHIKUTE B OOeIHHEHHMETO lfe Ce CYHTA 3a
HEH3NBIHCHHE Ha 3aELIKEHUATA Ha
M3IIBJIIHATEIS

JaublM 38 9V HIeCTPal i H3IEIHHTCIH

Y58, JlaHBK yABPXKAH IPH HITOYHHKA

(1) Axo M3ULJHHUTEJAT e uyxaecTpaHHO
IOPHANIECKO nune, KOXOIH, KOUTO
H3INBJIHUTEJIAT peamusupa 1o Jorosopa,
MOTraT fa Iojyiexar Ha objarase ¢ JaHBK IIpH
H3TOYHHKA, KOIaTO 3a THX & IIPHIIOMKHMH
CLOTBETHHTE pasrioperdu  oT  HLITApCKOTO
JAaHBYHO 33KOHOAATENCTBO. B TakhB Clydait
BHINONKHUTENAT e zajgrinkeH Oa HAYMCIH K
VIBPXKH JadHbKa, Ja I'0o JekjlapHpa W BHece 0T
nmero # 3a cmeTka Ha U3IFBJIHWTEJA.

(2) Ilpn BBE3HHKBAHE Ha JAaHBFIHOTO 3aIBIDKEHUE
Ha MIHBIHHUTENA 3a noxom, cBep3aH ¢
miamage no [Jlorosopa, BEIJNOKHUTEIAT
e VABPKH OT NJAIlaHeTe JAaHBKa [pH
H3TOUHHMKA, M3YHCICH C jJaHBYHA OCHOBA H
JaHbyHa CTaBKa, KakTO ca OIpeleNleHH B
MPUIOKAMES 3aKOH, H IIe¢ [0 BHEce B
CLOTBETHATA TEPUTOpHANHA ITUPEKIHMA Ha
Hamuonangarta arennus 3a npuxoxute (T]] Ha
HAII) B 3akoHOBHS CpOK, OCBEH &KO 3a
M3NBJIHATEIS uma craHOBHMUIE Ha OpraH
JI0 DpHXOAHMTE 3a HalWdyMe Ha OCHOBaHHA 3a
npunarage Ha CUIJIO 1 To# ce ocsoboxana
oT o0naraHe Ha Hoxona. TakoBa yabpKaHe H
BHaCHHE Ha JIAHBK IIDH M3TOYHMKA OT IINalllaHe
no JloroBopa He ce CYMTA 3a HEH3NBIHEHHE HA
sanpiokendeTo Ha BBIJTOXKUTEJ ma natu
JIOTOBOPEHA [ieHa 110 yeloBugTa Ha Jlororopa.
(3) UBOBJIHUTEJIHAT moxe ma monydwm ot
T/ ma HAII yrocToBeperne 3a BHECCHHS JIAHBK
IIpH M3TOYHHKA IO TIOJANICHO OT HEro MCKaHe.

BL3NOKUTEIAT ChAcHCTRa Ha
H3IIBJIHUTEJIS ¢ ocurypseade  Ha
HeODXOMMMHI  JOKYMEHTH, HPHIArald  KbM

HCKaHETO, KOI'aTd ¢a HalHYHH IIPH HETO.

is according to the ‘&ffective writteh instruction
entitled ,,Quality procedure. Work by external
organizations under contract. No
JABK K. MH.028."

Associations

Article 57. In cases where the CONTRACTOR
1s an association, all the participants are
solidarity responsible for the performance of the
obligations under the Contract. Any change in
the structure and the participants in the
association shall be considered a breach of
contract on the part of the CONTRACTOR.

Tax for foreign contractors

Arxticle 58. Withholding tax

(1) If the CONTRACTOR is a foreign legal
entity, the contract income made by the
CONTRACTOR may be subject to withholding
tax when it falls in the scope of the respective
provisions of Bulgarian legislation on taxation.
In such cases the CONTRACTING
AUTHORITY shall levy and detract the tax,
declare it, and pay it on behalf and at the
expense of the CONTRACTOR.

(2) When a tax obligation arises for the
CONTRACTOR with regard to income related
to a contractual payment, the CONTRACTING
AUTHORITY will detract the withholding tax,
calculated with the respective tax base and tax
rate as specified in the applicable law, and will
pay it in the respective territorial directorate of
the National Revenue Agency {TD of NRA)
within the statutory time limit, unless the
CONTRACTOR has a statement by a revenue
authority with regard to the existence of grounds
to apply an Agreement for the avoidance of
double taxation (AADT) and is therefore exempt
from income tax. Such detraction and payment
of withholding tax from a contractual payment
shall not be deemed to be non-compliance on the
part of the CONTRACTING AUTHORITY
with regard to the obligation to pay the
contractual price as stipulated by the Contract.
(3) The CONTRACTOR can receive a
certificate that the withholding tax has been paid
upon request submitted by him to TD of NRA.
The CONTRACTING AUTHORITY shall
render assistance to the CONTRACTOR by
providing the required documents to be enclosed
to that request, when such documents are
available at the CONTRACTING

18/23




Y. 59. ITpunarane ga CUJJIO

(1) Korato mexnmy Penybnuka berrapus u
crpanata Ha U3MBJHUTEJIA nvma Bisgsna B
cwra Coorogba sza wu3bgrpane Ha JIBOHHOTO
JaHBYHO obarane (CHIO), KOSITO
TIpEeIBHK A HAHEYHO obnexyeHne 33
H3OBJHUTEJIA npu obnarane Ha HETOBHA
JOXOJT B Penybrnuxa brrrapus,
H3OBLJIJHUTEJSIT  wMoke  xga  IIOHCKa
upmnaragero  Ha  CHJIJIO, - xaro  ciex
BB3HHKBAHE HAa JaHBYHOTO 3aJbIKEHHE 33
JI0X0jIa VIOCTOREPH OCHOBAHHSTA 33 TOBa Ipea
opraga nHo npuxojxure. B TaxknB  cnydad
BBIJNOXUMTEIAT chAeHCTRA Ha
H3IOLJIHUTEJISE ¢ ocdrypsBaHe  Ha
HeOOXOIUMH  [IOKYMEHTH, [pHIATaHH KBM
ucKkaneTo 3a npunarane Ha CHJI/I0, xoraro ca
HAITMYHH [IPH HEI'O MJIM B IPABOMOLIHATA MY Jia
M H3JaJIe.

YupasleHue Ha Ka9eCTROTO

Ua, 60. HINBJIHUTEIRAT e amexeH Ha
H3IBIHHM  BB3JIOKEHaTa My  JeHHOCT = B
CBOTBETCTBHE C HM3HMCKBaHHgTa Ha cofcTBeHaTa
CH CHCTeMa 3a VIpaBleHHe Ha KauecTBOTO €
oTuydTade wipckpanugTa Ha BhIJOXKUTEJLA.

Ya. 61. Ilpm wm3mckpame B Texmudeckara
crrerduKanus/ TeXHuIeckoTo  3aJaHHe  3a
npejcraBsHe Ha IIporpama 3a ocurypssane Ha

kavecteoro  ([Imam 1o  kadectBoTO) 32
H3EIHEHHEe Ha JeHHOCTTA IO JOFOBOpa H/HIH
[lman  3a  KOHTpPOXI  Ha  KauecTBOTO,

M3NBIHUTEIAT paspaborea TOKYMEHTHTE
nmo vykazawus Ha “AEIl Kosnony#t” EAJl, B
Cpoxa oripenened B Texuuueckara
cerduxanus/ T exHIYecKoTo 3aJaHue.

Y1, 62. Beuuku JloKyMeHTH, cOOCTBEHOCT Ha
HIUBJIHUTEIHA, xouto ca UMTHpaHH B
[lporpamara 3a ocurypsBabe Ha KadeCTBOTO
(Tlnama 1o xadvecTBOTO), Morar ja Owgar
H3HCKAHH TIpH HeOOXOIHUMOCT oT
BB3INOKHUTEJH 3a npersien u oleHka, c
orne) WiaeHTHQHUHpaHe Ha METOAMKaTa H/HMIH
TEXHOIIOIHATa, II0 KOATO € C€ H3BBpPHIBAT
IeHHOCTH.

AUTHORITY’s. =

Arxticle 59. Application of AADT

(1) When there is an effective Agreement for the
avoidance of double taxation (AADT) between
the Republic of Bulgaria and the country of the
CONTRACTOR, stipulating tax exemption for

the CONTRACTOR with regard to his income

in the Republic of Bulgaria, the
CONTRACTOR may request the application of
AADT, and after the tax obligation for the
income arises, the verification of the grounds for
that before the revenue authorities. In such cases
the CONTRACTING AUTHORITY shall
render assistance to the CONTRACTOR by
providing the required documents to be enclosed
to the AADT request, when such documents are
available at the CONTRACTING
AUTHORITY’s or when it is in his authority to
issue them.

Ouality management

Article 60. The CONTRACTOR shall perform
his assigned activities in accordance with the
requirements of his own quality management

system, taking into account the requirements of

the CONTRACTING AUTHORITY,

Article 61. If the Technical Specification/Terms
of Reference has a requirement for presenting a
Quality Assurance Programme (Quality Plan)
for the performance of the contractual activities
and/or a Quality Inspections Plan, the
CONTRACTOR shall draw up the documents
as directed by Kozloduy NPP EAD within the
deadline set in the Technjcal
Specification/Terms of Reference.

Article 62. All the documents owned by the
CONTRACTOR and cited in the Quality
Assurance Programme {Quality Plan) can be
requested, if necessary, by the
CONTRACTING AUTHORITY for review
and evaluation in order to identify the
methodology and/or the processes to be used for
conducting the activities.

Pa. 63. HIMBIHHATEJIAT e qnexen | Article 63. The CONTRACTOR  shall
CBOEBPEMEHHO Ia yBeioMsaea | promptly  notify the CONTRACTING
BB3IJNOKUTENA 3a Bewuxy wacTemund | AUTHORITY about any occurring structural
CTPYKTYPHH  [POMEHH HIH  NpOMeHH B | changes or changes in the documentation of the

19/23




JoxyMmeHTa|aTa Ha CucreMara 3a yIpaBleHHe
na BepmHara oprapMzandsi, CBBpP3aHH €
M3ITBJIHABAHHUTE JCHHOCTH 110 JIOTOBOPA.

HecroTBEeTCTRBHATA 1o JOCTABKHTE H
IeHHOoCTHTE, IIpeJMeT Ha  JOroBOopa  ce
yOpasIdBaT 10 pena 3a KOHTPMI  Ha

HECBOTBECTCTBHATA, OHpeﬂeﬂeH B TexHmecKaTa

cieumduranmg/ TexHHdeckoTo  3ajaHHe  Ha
BE3JTOXUTEJIISA.
Yn. 64. IlporpamMmTe 38 OCHI'YpsBaHE Ha

KagecTBoTO (IImamoBere IO KAYECTBOTO) M
[lnagopeTe 3a KOHTPOJI HA KadecTBOTO Ce
uaroteat or UBIITBJHEMTEILS, cernacysar ce
0T YIBIHOMOIOEH TiepcoHan Ha  “AEL]
Kosnonyit” EAJl 1 ce pasnpocTpaHsiBaT IIPeiH
cTapTHpaHE Ha JeHHOCTHTE 110 JOTOBOPA.

CpOK 33 H3lIbIIHeHHe

Y. 65. Koraro mo oOeKTHBHH NPHYHHH OT
TIPOM3BOJCTBEH HITH Jpyr xXapakrtep,
IIPOM3THYAIM OT ecTeCTBOTO H clelkdukara Ha
OCHOBHHMA  TIpeIMeT  Ha  JeHHOCT  Ha
BEBE3JNOKUTEIIS, Tolt He ¢ B CBCTOsHHE N1a
OCHI'YpH YCJIOBHA 332 H3NBJIHEHHEe Ha IpeaMeTa
JIOrOBOPA, H3MBIHEHUETO CIIMpA /10 OTHaAaHe Ha
CROTBETHHTE  IIpHYMHH 34  TOBa,  Karo
| BHIJOXUTENAT Moxe a YIUBIDKH CpOKa
Ha JIOTOBOpA C NIepHo/a Ha 3abaBatd.

Onazsage Ha OKOIHATA cpelia

Yn., 66, MBNEIHHUTEJAT e p1exen Ja
CIIA3BA M3MCKBAHMATA 3a OMA3B4He Hi OKOJIHATA
cpella 110 BpeMe Ha M3IBJIHEHHUETO Ha TIpeIMeTa
Ha JOroBOpa M CleJ NpPUKTIOYBAHETO MY,
cp0bpasHo 3aKoHa 34 0lla3BaHe Ha OKOJIHATA
cpeja M BCHYKM [IPWIOKHMH [IOJ3aKOHOBH
HOPMATHBHH W BBTPETHH JOKYMEHTH Ha
BBIJOKHUTENS.

HUa. 67. M3UBJHUTEIAT e anexed 1ga
H3BO3M OTHAABUHTE OT Inolmankara Ha “AEIL
Koznony#t” EAJl ® 1a OcCHTYpH THXHOTO
riocuenpamo  DesoracHo  TpeTHpaHe  TIpH
Clla3BaHe HA HM3HCKBAHHATA Ha HallHOHAITHOTO
3aKOHO/IATEJICTBO M BETPEIIHHATE H3ACKBAHUS Ha

BBH3JOXKMTEJA.

Y. 68. (1) llpy usnbnHeHuwe Ha HeHHOCTH,

KOMTO  3aCArarT 3¢JIeHHTe IUIOINHM  W/HIH
IBATOTpaiHATa PACTHTENHOCT HA IUIOINANKATA
HA “AELL Koznomgys” EAJL

HAITLJIHWTEJIAT e qnoesxkel 3a CROA cMeTKa

Managemnént  System™ of  the  external
organization in connection with the performed
contractual activities. Any discrepancies in the
contractual supplies and activities shall be
handled by means of the procedure for
discrepancy contro! specified in Technical
Specification/Terms of Reference of the
CONTRACTING AUTHORITY.

Article 64. The Quality Assurance Programines
(Quality Plans) and the Quality Inspections
Plans shall be drawn up by the
CONTRACTOR, agreed with the authorized
personnel at Kozloduy NPP EAD, and
disseminated before the commencement of the
contractual activities.

Deadline for performance

Article 65. When objective reasons of industrial
or other character deriving from the nature and
the specifics of his core business the
CONTRACTING AUTHORITY is left unable
to facilitate the performance of the contract, the
performance shall be suspended until the
elimination of the respective reasons for that,
and the CONTRACTING AUTHORITY may
extend the validity period for the contract with
the duration of the downtime.

Environmental protection

Article 66. The CONTRACTOR shall comply
with the requirements for environmental
protection during the performance of .the
contract and after its completion in accordance
with the Environmental Protection Act and all

the relevant regulations and internal documents
of the CONTRACTING AUTHORITY.

Article 67. The CONTRACTOR shall carry
away the waste from the site of Kozloduy NPP
EAD and ensure their subsequent safe disposal
while complying with the national legislation
and the internal documents of the
CONTRACTING AUTHORITY.

Article 68. (1) When performing activities
affecting the green areas and/or the permanent
vegetation at the site of Kozloduy NPP EAD,
the CONTRACTOR shall restore the green areas
and the vegetation at his own expense in
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a  BB3CTAHOBH  TPEBHHUTE  IUIOLOY H
HACRXKICHHUATA, CHIJIACYBAHO CHC CHOTBETHHTE
oTroBopHu 3BeHa Ha BB3JIOKHUTEJIA.

(2) HM3OBJHHTEIAT e niexen fa
[pejyIpHeMe BCHYKH HEODXOTMMH MEpDKH 3a
HEeJIONyCKaHe Ha 3aMbpcsBaHe Ha OKOIHATa
cpela NpH HM3IBIHEHHe Ha JeHHOCTHUTE 1o
IOTOBOpA.

(3) Ilpu pB3HHKBaHE Ha aBapHHHH CHTYallHH H
CEOMTHS,  Chb3/[@BAlNd  [PEANOCTaBKH  3a
3aMbpCABAHE HA OKOJHATA Cpejla H Bh3HHKBAaHE
ra exonormuyay et H3UDBIAHHUTEJIAT e
IUTEXEH 7a yBeaoMu PrnkoBogcTBoTo Ha “AEI(
Kosnonyfi” EAJl ®H 3a cBOog CMeTKa J[a
npeanpieMe HeoOXOJUMHTE NPEBaHTHBHH H
O3APABUTEIHM MEpPKM B CBOTBETCTBHE CLC
3aKoHa 3a OTTOBOPHOCTTA 3a NPeI0TBpATABAHE W
OTCTpaHsBaHe Ha eKOTOTHYHH IIETH.

QnmETH, HECIEKIHH U IIDOBEDKH

Ya. 69. W3HBIHMTEJAT noemMa
AHIAKAMERT Ja JONYCHe B OKaXe CHACHCTBHE
Ha  YOBIHOMOINEHH IpEACTABATEH  Ha

BE3NONKHTEA 3a v3pspuIBAHE HA OJUT [0
Ka4ecTBOTO IO Pela Ha YTEBPACHM IIpasHia Ha
BB3JNONKHUTEJA. Meuumapanero Ha OJHT
MOKE Jit:) cTaHe 10 HCKaHe Ha
BEBE3JNCIKHMTEIIS 1 nvcMeHo M3BECTSBAHE Ha
W3 BJHUTEIS.

. 70. BB3JIOXKHMTEBIT HOCH
OTTOBOPHOCT 33  HEpA3NMpOCTpaHeHHe  Ha
undopMalEaTa, craHana J0CThIHA 110 BpeMe Ha
H3BBPIDBAHE Ha OJHTA.

Yu. 71, BBINOXKUTEJIAT uma npaso 1a
OCBUIECTBNBA KOHTPOI IO H3ILIHEHHETO Ha
TO3M JOCOBOp, CTHrA Ja HE BL3OPENSTCTBa
paborara Ha M3NBJHBUTEISL u 1a =He
HapyllaBa ONEePATHBHATA MY CAMOCTOATEIHOCT.

Y. 72, MBXBJIHUTEJIAT ce 3anbmkasa na
IpeJocTaBH AOCTHBII J10 CTpOHTSJ’IHH H
MOHT2XHH  [UIOIIANKH, [JOKYMEHTalHs |
mepcoHal Ha JIHIaTa, YIBIHOMOIIEHH OT
BB3JIOKUTEIIA na w3ubidsBar KOHTPOT H
HHCIIEKIHH.

Yn. 73. ABOBIHUATEJIAT e nnmxeH Jaa
mozgord  Ha BBINOXUMTEIS wmm Ha
nocoueno or BB3JNOKHTEJA mame, na
ApaBH MPOBEPKH HA OTYETHATA TOKYMEHTAITHS,
CbCTABEHA IIDU  M3NBIHEHHE Ha JIOroBopa,

coordination with the respective departmiéits at
the CONTRACTING AUTHORITY s.

(2) The CONTRACTOR shall undertake ali
necessary measures to prevent pollution to the
environment when performing the contractual
activities.

(3) In the event of the occurrence of emergency
situations and events which may give rise to
pollution to the environment and ecological
damage, the CONTRACTOR shall notify the
Management at Kozloduy NPP EAD and to
undertake at his own expense the necessary
preventive and restorative measures in
accordance with the Responsibility for the
Prevention and Elimination of FEcological
Damage Act.

Audits. inspections and checks

Article 69. The CONTRACTOR undertakes to
give permission and assistance to authorized
representatives of the CONTRACTING
AUTHORITY for auditing the quality using the
procedure of the established rules at the
CONTRACTING AUTHORITY’s. An audit
may only be initiated upon request by the
CONTRACTING AUTHORITY and with
written notification for the CONTRACTOR.

Article 70. The CONTRACTING
AUTHORITY shall bear responsibility for the
non-disclosure of the information which has
become accessible in the course of the audit.

Article 71. The CONTRACTING
AUTHORITY shall be entitled to monitor the
performance of this Contract, as long as the
work of the Contractor is unhindered and his
discretionary powers of judgment are
unimpaired.

Article 72. The CONTRACTOR shall provide
access to construction and assembly sites,
documentation and personnel for the persons
authorized by the CONTRACTING
AUTHORITY for monitoring and inspectiorns.

Article 73. The CONTRACTOR shall permit
the CONTRACTING AUTHORITY or a
person appointed by the CONTRACTING
AUTHORITY to check the reporting
documentation drawn up during the performance
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BKJIFOUHTETHO M [a C€ NpaBAT KOIMS Ha

JOKYMEHTHTE.

TMoxapua be3onacHocT

Ya. 74, Hpu u3rbNHeHHe Ha OTHEBH paboTu
Prromogutrenar u  nepcoHana Ha  BO
H3IIBJIHABAIL JeMHOCTH II0 goroBop ¢ “AELL
Kosnony&i” EAJI, e 3agsipked [da clhassa
H3WCKRAHHATA HA HOPMATHBHO-TEXHHYCCKHUTE
TOKYMEHTH I10 TI03KapHa He30nacHoCT:

Hapenba Ne 81213-647 ot 01.10.2014r. za
[PABHIIATA M HOPMHTE 3a [o)apHa Oe3onacHocT
[PH eKCILIoaTanus Ha 00EKTHTE;

“TlpaBuna 3a noxapHa OesomacHocT Ha “AEIL]
Kozmoayit” EAJL, Ne JOJLIIE.I15.307;

'of ‘the Contraét, including making copies of the

documents.

Fire safety

Article 74. When conducting hot works, the
Supervisor of the EO personnel conducting
contractual activities with Kozloduy NPP EAD
shall observe the requirements of the normative
and technical documents on fire prevention:
Regulations Ne 81213-647 of 01.10.2014 on the
fire safety rules and regulations during operation
of the facilities; Fire safety rules at Kozloduy
NPP EAD, Ne TOZL1T5.115.307;

(QTroBOpHO IIHIE OT CTPAHA Ha BBIJIOKHTICISL Person _in charge on the part of the
CONTRACTING AUTHORITY
Ha. 75. BB3JIOKHMTEJIAT onpemens Article 75. The CONTRACTING
.............. s3a  orrosopro  mmEne  no | AUTHORITY hereby appoints ... as
H3BIHEHUETO Ha JIOTOBODA, ten. | person in charge of the performance of the
....................... OTroBopHOTO auue | Contract, tel. ......ccccooeeeeee.. The person in
npencraps BB3JOMKUTENS u opramusupa | charge shall represent the CONTRACTING
paborara 1mo gorosopa or crpada Ha | AUTHORITY and organize the work on the
BL3NOHKHUTEIL. Contract on the part of the CONTRACTING

Yu 76, BBIJNOHMTEIAT uma npaso pa
CMCHH OTTMOBOPHOTO JIHIIE IIO0 BCAKO BpeMe Ha
uzlrbiHerHue Ha gorosopa. W3IIBJIHUTEJHT

AUTHORITY.

Article 76. The CONTRACTING
AUTHORITY is entitled to change the person
in charge at any point of the performance of the

ce yBenomuBa nmcmeno 3a npepnpuerara | Contract. The CONTRACTOR will be notified
TIpOMSHA. in writing for the undertaken change.

OTroBopHo THHIE oT cTpaxa Ha | Person _in charge on the part of the
W3HBEITHWTEA CONTRACTOR

Un 77. H3OBJIHUTEJNAT onpexpens | Article 77. The CONTRACTOR hereby
.............. 32 OTTOBOPHO  JHLE [0 | appoints .......... as person in charge of the
W3 BLITHEHHETO Ha JOTOBOpA, ten. | performance of the Contract, tel. ...
........................ OTroBopHOTO quue | The person in charge shall represent the
npencraed M3MBJHUTENA u opranuzmpa | CONTRACTOR and organize the work on the
paborara 1o gorosopa or crpaHa Ha | Contract on the part of the CONTRACTOR.
M3 BJIHUTEJIA.

Y. 78. WANBJIHHTEJIHT uMma opaso ja
CMEHH OTFOBOPI'IOTO JIHLE ITI0 BCAKO BpEME Ha
W3nBIHeHHe Ha gorosopa. Bb3JIOKMTEIAT
ce VBEIOMSBA ITMCMEHO 3a IIpeIIpHeTara
TIPOMSTHA.

ExseMmngpu

Y. 79. Toszum Jlororop ce c¢bCTOH 0T
CTPAHHIIM M € M3TOTBEH M MOJIIMCAH B 2

Article 78. The CONTRACTOR is entitled to
change the person in charge at any point of the
implementation of the Contract. The
CONTRACTING AUTHORITY will be
notified in writing for the undertaken change.

Originals

Article 79. This Contract consists of ... pages
and was drawn up and signed in duplicate — one
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eqHOODPA3HH exzeMIUipa — YIO e[MH 3a Bcgka | origihal copy for each Party. ™
ot CrpanuTe.

Hpmiroxxenwns: Appendices:

Yo, 80. Kem to3u dorosop ce mpunarat u ca | Article 80. Enclosed to this Contract and an
Hepasjeypa  dact 0T  Hero  ciepumre | integral part thereof are the following

IPHIIOKEHHA: appendices:

HNpunoxenne Noe 1 - Texmumuecko 3amanme Ne | Appendix Ne 1 — Terms of Reference Ne
18.50.X0I".'1T3.03; 18.50.X0I.T3.03;

Ipanoxense Ne 2 - Konnennus 3a wznwiuenne | Appendix Ne 2 — Concept for the

Ha nefHoCTHTE; implementation of the activities;
Hpunoxenne Ne 3 - Kanegnapen rpabux; Appendix Ne 3 — Calendar schedule;
[Tpunoxenne Ne 4 -~ [{enosa tabnmia. Appendix Ne 4 — Price list.
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Y ARIT KO3IJIOAYH” EAJL rp. Koznoavii

NPACBCTBEH JUCT

3a y4acTHe B IpOHeAypa Ha JOToBapsHe ¢ [Ipe/[BapHTeIIHa TOKAHA 33 YIacTHE 34 Bh3arane Ha
obmecTseHa TOPHYKA € NIPEIMET!

»Bb30bHoBABAHE Ha knac Ha muren "IIspBa aTomaa®™ MII Ne 3.949.1.”

; Ilperosopu 10.08.2018r./ 10:00 =.

pencrapuren: (AN 2 0 LR SE Y N T S Y T AN S AR S AL
fume, baMuIma, ITEKHOCT H NOAMHS/

VPRI e Gige ) — GOl

Hpemcrasmyen:. /.0 o e
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JuMe, DaMpiis, JUMBKHOCT H TOGHC/

D IICTABHTRII ...ttt e et ettt e r e b e st b e ee s er e s et s s e s e e e sraeben e
fume, GEMRAJIHS, ITLXKHOCT B CATHC/

D BIPIMIALL ot i L e aTLe LS de e h b e e bbb e bbb a e

VIpesCTaRHTEI ..o ieieiie i et ttteetbeeratauan e e eesehabarrrteasietraa e eeeieeeaaiteearer et vanatas
/e, haMUTHS, JUTHKHOCT H 0AIAC,
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/Ame, AMEITHA, INBKHOCT K NOMMTHS!
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“AEH KO3JIOAVYI” EAJL, rp. Koznonyi
3321 rp. Koznoayi, Teﬂ.+§§? (973) 7-63-36, 7-25-70, paxe +359 (973) 8-05-40
AL KOBNOMYI® EAR rp.Koanoyi
' SAMECTHMK HATbIHATEAEH JHPEXTOP

O PerNe S - /Mﬂ A

Exa.Ma

Ob6epunenue , HOPTPAHC UHTEPHEIIBHEBJI” (NORTRANS INTERNATIONAL),
90090, rp. Koncranna, Pymerus, Bursa Noua Building, 2-nd floor

Tenedoun: +40/341-710-122; +40/ 723-618-617

Email: office@nordmarine.ro; marinescu{@nordmarine.com

Jlune 3a xoutaxte: Kanus Mapusecky

ITOKAHA

1o un. 34, an. 1 ot 3011,
onobpena ¢ pemenne Ne AJ[-2227/18.07.2018 r.

Orpoco: YyacTie B NPOIEAypa Ha JOTOBapsHE ¢ IpEBApUTEHA MOKaHa 34 YYacTHe C
perucrpanuones Homep B AOIT 00353-2018-0101

YBAKAEMU JAMH U T'OCITOJA,

Ha ocuosanue un. 55, an. 2 or [III30IL, goe Bpe3xa ¢ Pemnenne Ne AJ[-2227/18.07.2018 r,,
3a W3BLPIIBAHE Ha IpejBapuTeNes noadop B Mpoleaypa Ha JoropapsHe ¢ npeJBapuTe/iHa MOKaHa
3a yyacTHe 3a Bh3jarade Ha ofmecrseHa Iophuka ¢ IpeaMer: “BniobnosgsaHe Ha KJac Ha
men-xouteiineposos "IIspea aromua’, UII Ne 3.949.1.”, Pemenue 3a otkpusane Ne 30I]-P-
128/05.06.2018 r. u obsasnenue ¢ Ne 30I1-0-317 or 05.06.2018 r. u ¢ Ne 2018/S 107-
244815/07.06.2018 ua OB ma EC, nybmuxysanu 8 AOII u npodmuia na kynyeada 07.06.2018 r., Bu
oTIpaBgMe MOKAHA 34 IPEJCTaBsHe Ha mbpBOHAYAiHa odepra go 16:00 uaca Ha 09.08.2018 r. B
Uenrpanuo genosopcree Ha “AFI] Koznomy#™ EAJL (10-tHa xanmesjgapes IeH OT JaraTa Ha
H3IPAINAHE HA HACTOSIIATA ITOKAHA).

Bamuprocrra na Bamara odepra e Heobxomumo na 6pne 90 kanenjapay JHY, CYNTAHO OT
KpalfHus CpoK 3a MOJAaBaHeTo U.

Komurcusara e oTBopu odeprute W uie oOABH IICHOBHTE MPEUIOKEHHS H LIE NPOBEIE
nperosopure Ha 10.08.2018r. or 10:00 waca B 3acematensa 3aja Ha Ynpaeresue “Ibproscko”.
OuyakpaMe [Ja HPUCHCTRA JIHNE C NPeACTABATENHE (QYHKIMH, CBIJIACHO PerMCTPAIUSATA HA YIACTHIKA
WM HaJUIENHO YIThIIHOMOIIEH TIPECTaBUTEN.
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HPOTOKOJI

3a [pefBapuTenes Hoabop

- B usmeimenve za 3anosex No AJ1-2145/11.07.2018r. 5a Usnenaurensss aupexrop wa ,,AELL
_ Ko311't)11y1‘51” EA,II, ce chbpa KOMHCHS B ChCTAB!

Hpeacenawn 3apasko Augosos — P-n cexrop E-XOTI, [l-a ,I1”
Ynénone: 1. Upajtno INerxos — P-n rpyna ,, TOAT™, Lex ,,.XOI™, -1 11"
2. Tang Jumurpora — P-1 CeKTOp HMAK-MTY?, Vemrpe U7

3. Dumurep Hosxos — Cr. K)pHCKOHC}/HT, VY-e “lipasuo”

4. T"eopru 3axapues — [ excgepr “OI17, Y-gue “Tnproscke”

32 JIa OTBOPH, PA3ITIE]A M H3BBPUIM IPEABAPHTENCH roAdOp Ha IPEefCTaBeHOTO 3ajRICHUE 38
yqacme B Ipoueiypa Ha IOLOBapaHE C NpelBApUTEHa IOKAHA 34 y9acTHE 3a Bb3NAraHe Ha
onecTBeHa TOPEYKA C MPEeAMET: “Bmoﬁﬁosfmane Ha KIAC ¥a jen-kodreiiHeposos "Ilnpra

aTaMHa” HIIT Mo 3.949.1.7.

Crnen npenasane Ha IpoTOKOa o wi. 48, an. 6 or [Ipapuinuka 3a npUIaraHe Ha 3aKOHa 3a
obmecteenmre mopsuxu (I1I13011) M 3apossasase ¢ HEMOBOTO ChABPIKAHHE, WICHOBETE Ha
KOMUCHSITA ToIIHcaxa Aexnapanuy o @wi. 103, an. 2 or 3axona 3a ofmecrpenure nopbure (301I).
Ha sacepasnveTo He IPUCHCTRAXA IPEACTABUTENM HA KAHIHIATA.

Komucuara ce 3ar10368a ¢ M3HCKRAHMATA Ha JOKYMEHTALAATA B YCTAHOBH!

1. Tlpoumemypara e perucrpupana B Cucremara 3a cnygaex m36op 8 AOIT na 30.05.2018 r.

2. Cnerx ustuyage Ha 3 (tpy) paboTHE JHH, CHIIaTa Be € H30paKa 3a KOHTPOII,

3. Pemmemse Ne 30IT-P-128/05.06.2018 r. 3a orxpusane Ha npouemypata u Obssienune Ne
3011-0-317 o1 05.06.2018 1. ca m3mpareny 3a ny6maxysane B POl Ha 05.06.2018 r.;

4. Cpmure ca nybmmkysang 8 POIT 8a 07.06.2018 r.;

5. TIpomenypara ¢ sapenena 8 POIT mox Ne 00353-2018-0101;

6. O6ssrenuero e nybmuxysaso 8 OB wa EC ma 07.06.2018 . c nomep 2018/5 107-244815
¥ B CBIMA JeH TOKYMEHTAIINITa 34 y4acTHe e yOnuKysana B npodH/ia Ha Kynybada;

7. CpoKsT 3a nojasase Ha sagsnenns o Kagguparure ¢ 09.07.2018r., 16:00 yaca;

8. B saxoHoycTaHOBeHMA ¢pox e mocteumno 1 (easo) zasenenme oT SC ,,Nord Marine”
SRL, rp. Koncrauna, Pymenus, ¢ Bx. Ne OI1-805/09.07.2018r,, 11:10 4.

Kpatko omucanue Ha pabOTHEL IPOIEC:

Cren OTBAPEHETO HA TOCTHIAIOTO 3aSBICHHE, KOMHMCHATA [UPHCTBHIM KbM Pasriexjane Ha
noxyMmenTHTe 1o wi. 39, an. 2 ot [TT30II.

Cren nperneja Ha 3asBIeHUeTo, KOMUCHATA ChCTaBM IPOTOKON 110 wi. 54, ai. 7 oT ITFI3011 ¢
KOHCTATALIMKM OTHOCHO CHOTBETCTBHETO MY C M3WCKBAHHMATA 32 JIMYHOTO CBCTOSHME M KPUTEPHETE 34
nopbop. Kaumunarsr e Obenupenne ¢ wienose: S.C. “NORD MARINE” SRL, rp. Koscranua,
Pymeuns - pomem wien, SC “GREEN SEAS INTERNATIONAL” SRL, rp. Koncranna,
Pymprms # 8.C. “TIGITRANS STEEL”, rp. Koncrauua, PyMbHus.

lor2




Ha 11.07.2018 r. xoMHECHATA H3[paTH HA KaXA#jaTa IPOTOKOIa 10 eNeKTPOHEH BT, HOAUHUCAH
C eNeKTpOHeH moamuc. B chiums aeH npotoxorst Oeme nybauxysa B [Ipoduna Ha Kynysaya Ha
Branoxurensd.

CsriacHO TPOTOKONA C KOHCTATAIMHM K&HAWNATHT CieABa Ja IPEACTaBH HOUBIHHTEIHK
noxymentu. B Henosoacrsoro na ,,AELL Kosnony#” EAJL ca mojakens TOKYMEHTH B CPOK, € BX. Ne
OI71-830/16.07.2018r., 09:454. or S.C. “NORD MARINE” SRL, rp. Koncranna, Pymerus.

Komucusg B ¢rcTan:
TIpeacenaren: 3xpasko Augonos — P-i cextop B-XOI, JI-s 117
Ynenose: 1. Ypaino [letxos — P-n rpyma ,, TOAT™, lex . XOI™, -1 ,,I17
2. Topop Kenezapeku — Excnepr ,,MK-MTY”, cexrop ,,MK-MTU” V-gue M7
3. Panmnua Apcerora — Cr. ropuckoncyar, Y-¢ “Ilpasgo”
4, Teopru 3axapues — 1. excniepr “OI17, V-aue “T'sprosexo”
ce cubpa Ha ceoe BBTpelnHo 3acemanwe Ha 18.07.2018 r., 3a ma mperiena JOIBIHHTEIHO
npepcrapenuTe Aoxyment, Ha sacenanmero, ciell IoAIKMCRaHe Ha JeKrapanus o wi 103, an. 2 ot
30T, ma macroro wa Jumursp Joukos yaactue B3e Pamuna Apcenoepa —~ Cr. IOpuckoncynT, a Ha
Msctoro Ha Tans Humurposa — Tonop JKenesapexu — Excriepr ,,IK-MTU”, cexrop ,,MK-MTY” V-
ue 1”7
Komucusra KoHCTATHpa, Y€ XaHIMOaTHT € [pPeACT4BHI  HIUCKAHKTE JOKYMEHTH H
undopmaums. Ot npeicraBerus porosop 3a ObeauBeHue (CHBMECTHO NPENUPUATHE) € BUIHO, ue
HaUMEHOBAHHETO MY e »HOPTPAHC HHTEPHENIBHBJI” (NORTRANS
INTERNATIONAL).

BbB BpE3KA C IOPEU3IOKEHOTO K Ha ocHOBauue Wi 135, an. 4 or 3011, xoMucusTa npennara
Ha Bramoxurens:

1. Ja 6pae moxamen kapgupara Obemuuenwe ,HOPTPAHC HMHTEPHEIIHHEBLJL?
(NORTRANS INTERNATIONAL) na mozane mepsoHavanHa oQepra, KOATO Ja IOCKYKH KaTo
OCHOB# 32 HPOBEIKIAHE HA IPErOBOPH.

MoOTHBH 32 JIOIYCKaHETO:

Kampuparer oTrosaps Ha Kpdrepuute 3a nondop, OTHACAIIH C€ 0 MHEMMAIHUTE
H3YUCKBAMKS 38 TEXHWYECKH BB3MOMXKHOCTM M KBaNuQuKamus, H 3a HEr0 He ¢a HalMIe
oBcTosSTeCTRATA 34 OTCTPAHABANE, TOCTABEHM OT BB3NOXHTENS B 0OMBICHHMETO 3a oOIecTBEHATA
IOPEHYKA.

2. B choTBeTCTBHE C IpeACTABEHATA JlekiIapains 3a ojasade Ha odepra Aa onpenenn 10-
JHEBEH CPOK 3a ITONaBaHe Ha oepra, CUMTAHO OT JAaTata Ha Halpaliade HA OHCMEHA IOKaHA N0
KARIUiata rocoyer 8 1. 1 1o rope.

Hacrosumsar npotokon ce cherasy wa 18.07.2018 r, Ha ocgosanue =i 55, an. 1 ot IMNI30IL
L{sutaTa ZOKYMEHTALKA 10 OPOIeAypaTa ce [Ipefana Ha Rh3JI0XKHTENI 3a B3eMaHe Ha PelreHue 10 4L
22, an. 1, 1. 4 or 3011, BB BpB3Ka ¢ wi. 55, an. 1 or [HI30IL

punoxenus:
1. Ilporoxon my/wt. 54, an. 7 ot II30I1 I 6p.;
2. [lporoxon #o . 48, an. 6 ot ITH30I1 16p.:
3anunyeHo no 4n. 2 ot 33J14.
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“AEIL Kozaonvit” KA, rp. Ko3nonvi
HPOTOKOJI

no ai 54, ar. 7 ot IITT30I1
OTHOCHO CBHOTBETCTBHETO Ha HPeICTABEHHTE JOKYMCHTH H/HIH UHGQOPMALIHS
o wiI. 39, an. 2 ot [II130I1 ¢ #3uCcKBRaHUSTA KBM JHYHOTO CHCTOAHKE W KPETEPUMTE 34 1obop,
IJOCTABEHH OT BeanoxuTeinst
3a y4acTHe B IpOoledypa Ha IOT0Bapsie ¢ IPe/BapUTeIHA 0KaHa 3a yvacTHe 3a Bhalarade Ha
ofIecTBeHa NOPLYKA C IpEIMeT: ’
“BriobHopaBaHe Ha KIAC Ha THUIeN-KoHTeliHeponos "TIupea atomua’, MII Ne 3.949.1.7

B uamensende na 3anopen Ne AJ-2145/11.07.2018r. ce cubpa KOMHCHA B CHCTAB!

Hypencenaren: 3apaskoe AHTOHOB — P-11 cextop E-XOT, M-, [17
enope: 1. Mpaitno [letkoB — P-1 rpyna ,, TOS™, Lex . XOI'™, J{-s I

2. Tansg Jlumutposa — P-n cexrop ,,MK-MTU”, V-nue , 11"

3. Jlamurep HoHkos — Cr. popuckoHcynr, Y- “Tlpasao™

4. I'eopru 3axapues — I 1. excnept “O117, ¥V-nue “Teproecko”
CHEC 3a7a4d Jia pasriesia IpeJICTABREHUTE 0T YYACTHHIMTE JOKYMeHTH 110 @i 39, an. 2 or [TH3OIT za
CHOTBETCTBHE C H3HCKBAHMATA KBM JIMYHO CBCTOSHHE MW KPHTCPHHTE 3a 110a00p, NOCTaBeHH OT
BBINOKATEIS B JOrOBApsHE C IpeJBapHTENIHA TOKaHa 34 yHACTHE 3a Bh3jarape Ha obmecrBeHa
NoOpBYKa ¢ peaMet: “Boiofnossasase Ha Kiaac Ha ouren "Tinpsa aromua' VI Ne 3.949.1.7.

KomucusaTa OTBOPH ofhepTaTa U HalpaBy CHEHUTE KOHCTATAITHA:
L. Jlunca, HEeUBIHOTA MIH HECLOTBETCTBHE Ha HHGODPMAIHITA, BKIOYHTEIHO HEPEIOBHOCT HIIH

AKTHYECKA IDENKA, WY HECLOTBCICBHE C M3HCKBAHMATAE KbM JHYHOTO CHCTOSHHE WIHM KDHTEPUNTE
3a moa00p:

[.1.  Bx. Ne OII-805/09.07.2018r., 11;10 4. — S8.C. “NORD MARINE” SRL, rp. Koncranna,
PyMBHUSL:

Kangunarer e Obeaunenne ¢ wiedoBe S.C. “MORD MARINE” SRL, rp. Koscrasia,
Pymohug — Bogern wieH, SC “GREEN SEAS INTERNATIONAL” SREL, rp. Korcradua, PymsHAs
i 8.C. “TIGITRANS STEEL”, rp. Koxcranua, PyMBrMS, C© BOgEN] ChIAPYKHHK.

SC ,,NORD MARINE” SRL, rp. Koncranna, PyMEHUS € IIpeIcTaBuli KOPEKTHO N0/UTHMCAH
EEOOIT.

CrOpYXHHKLT € JleKIapupal, Y& HaMa 13 M3N0A3Ba 03I HMTeNH .

SC “GREEN SEAS INTERNATIONAL” SRL, rp. Koucranua, PYMBHHES, € pelcTaBHA
KopekTHo momucan EE/{OI1.

- CBAPYXHHMKBT € NEeKIApHPAT, Y€ HAMAa Ja H3II0JI3Ba [IOM3IIBIHUTENH.

S.C. “TIGITRANS STEEL”, rp. Korncranua, PyMBHId, € NPERCTABHT KOPEKTHO NMONTUCAH
EE1OIT:

CrApYXKHHMKBT € ACKIIAPHPATT, Y& HAMA J1a H3IT0J3Ra 110 HAITLIHHTENH.

KanjunareT He € IpeJIcTaBy I0TOBOP 3a Ch3/laBane Ha 00e)BHEeHMETO.

KapaunaTeT He € pe/icTaByi Aexlapauus no 91. 135 an.5 ot 3011

He ca ycTagoBeHd Ipyre JTHIICH HIIH HECHOTBETCTBYA.

1I. HoxymeHTH W/HMiIH HHQOPMALIAS, KOMTO CIEIRA 14 Ce OPeNCTABAT
3a xannugata QbeMHEeEHHeTO:
— Jlorosop 3a cr3/aBane Ha oDeIMHEHHETO,
= Hexyapauus oo wi. 135, an. 5 ot 3011

Joad



i, Cpox 3a npencrapsHe Ha JOUBIHUTEIHATA MAGOPMATIHS W/ UK JOKYMEHTH

Ha ocHopanwe i, 104, an. 4 ot 30T v um. 54 an. 8 » an. 9 or [MII30I1 sa kanunaTa ce nasa
BBIMOIKHOCT B CPOK A0 5 (meT) paboTHH JIHH OT IT0MyHaBaHe Ha HACTOSIUHS IPOTOKOT Ja IMPEACTABY
JOKYMEHTHTE, KOHTO CBIBKAT NPOMEHeHa W/WiIM [ombrHeHa wHpopManus. JONsIHHTETHO
IpeficTaBenara HH(GopManus Moxe 1a o0xBaia # (hakTé 0 0OCTOATENCTRA, KOUTO ¢A HACTBITHIH CIE/
Kpai#us CpoK 3a rosrydasase Ha odepru

HoxymenTture Tpabsa nma Oblar npejcTaBedy B HEHTPATHOTO AENOBOACTBO Ha “ARIL]
Kozmonyit” EA no 16:00 gaca ga 5-us paboTeH fJeH B 3anevaTasa HENpo3pavia 0TaKOBKA ¢ HALIHC!
Honbnuuresny JOKYMEHTH 38 MpOLeNypa Ha JOTOBAPSHE C IPEABAPUTEIHA [OKAHA 34 YYACTHE C
mpenMeT:  “Briobuopsamane nE/ knac ma wmuien 'Hwpea aromma WIT Ne 3.949.1.7 ¢
perucrpanroses Homep B AO 353-2018-0101.

P

[1|3annyeHo no un. 2 ot 33J14.
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[HPOTOKOJ

1o wi. 48, an. 6 or THI30I1

3a IIONYYEHOTO 38ABJICHHME 34 YHACTHE B NPOTSAYPaA Ha HOTORapIHe C IPEABADUATENHA IIOKaHAa 38
YaacTHe 3a Bh3jalrafge Ha obinecTeena NIOopeEHKa C IIPpEIMET!

“Br3obuosnBane ga kiac g2 muren "Ixpsa aromaa’ MII Ne 3.949.1.”

1. Bx. Ne OII-805/09.07.2018r., 11:10 =u. — SC ,,Nord Marine” SRL, rp. Koscranua,
PymMbaMs;

3anun4yeHo no y4n. 2 ot 33J11.
Tlpenasauo nuie,

I'n. excnept ,,OIT
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